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CKbnu Kynysauu,

Hue ce pagBame, ye cTe nsbpanu
nsgenve Ha compmaTta STIHL. Hue
paspaboTBamMe 1 Npov3Bexasame
NpPOAYKTU C HA-BMCOKO KayecTBo B
CbOTBETCTBME C U3UCKBAHUSITA HA HaLIWTe
KnneHTU. Mo To31 HAaYMH NPOAYKTUTE HU
ce 0TNnYaBaT C BUCOKA HaAEXAHOCT L0pK
NPpU NPUIIOXXEHNETO UM B HAN-TEXKM
YCIIOBMS Ha eKcnroaTawums.

STIHL CbLLO Taka ObpXn Ha Han-
BMCOKOTO KayeCTBO B 06CNy>XBaHeTO.
CbTpyaHMUMTE B Cneunanu3npannte Hu
Tbproscku o6ekTn ca rotosu ga Bu papgat
KOMMNeTeHTHa KOHCYNTauusa N CbBeTH,
KaKTO 1 Aa NoeMaT KOMMJIEKCHOTO
TexHn4ecko obCcnyxBaHe Ha 3aKyneHuTe
oT Bac anapatu.

Bnaropapum Bu 3a gosepueto 1 Bu
noxenasame yA0BOSICTBME NpU
Non3BaHeTo Ha U3[enueTo oT
dupmata STIHL.

(Jis ¢

O-p Nikolas Stihl

BAXHO! NPOYETETE NPEAN
YNOTPEBA - U CbXPAHABAUTE.

0478 403 9802 B - BG

1. CbAabpxaHue

3a Tasu MHCTPYKUMUA 3a
ekcnfioaTauus

O6wwn ykasaHus

YKa3aHuA 3a YeTeHe Ha
MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoartaunsa

OnucaHue Ha ypeaa

3a Bawara 6e3onacHocT
O6ww ykasaHus
3apexgaaHe n pabota ¢ 6eH3uH
O6nekno 1 eknupoBka
TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa
Mpean pabota
Mo Bpeme Ha paboTa
Mopapbxka n PEMOHTH

CbXxpaHeHne Npu NPOALIHKUTENHO
Heu3non3eaHe Ha ypena

V3xBbpnsHe
OnucaHune Ha cMmBoOnUTe
OKoMMJIeKTOBKa

MNMoaroTtoBka Ha ypeaa 3a nyckaHe
B eKcnsioatauus

YKaszaHus 3a MOHTax

MoHTupaHe Ha xoo0BuSA
MeéXaHN3bM

MOHTUpaHe Ha CNMPaYHNA LWNAUHT

MoHTupaHe Ha fnocTa 3a
ynpasneHue

BouvraHe Ha nocTta 3a ynpasreHune

MoHTupaHe Ha npeanasHuTe
cnonnepu

MoHTupaHe Ha paboTeH opraH
MH 445, MH 445 R

MoHT/paHe Ha paboTHUTE opraHn
MH 445, MH 585, MH 685

XanoreHHu enemMeHTu.
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MoHTuMpaHe Ha Ancka 3a
npeanasBaHe Ha pacTeHusitTa

MoHTuMpaHe Ha nocTa 3a
3a[BWKBaHe Ha xofoBaTa YacT

MpekapBaHe Ha CTapTOBOTO BbXe
3akavaHe Ha CTapTOBOTO BbXe

MpekapBaHe 1 MOHTMPaHe Ha
XXUMOTO 3a rasta

d>v|KcmpaHe Ha BbXEeTaTa n Xunoto
KbM J10CTa 3a ynpaseHune

[opnBO 1 MOTOPHO Macso
KomMaHaHWN enemMeHTHn
JlocT 3a HacTpoika Ha rasTa

JlocT 3a 3agBmKBaHe Ha xogoBaTa
4acT

3awunTHM npucnocobneHuns

BrnoknpoBska Ha fiocTa 3a
3a4BWXKBaHe Ha xodoBaTa YacT

3awmTHM npucnocobnexus
Yka3zaHus 3a paborta

PaboTHa 30Ha Ha onepaTopa

PaboTHa no3uumnsa Ha ypena

KombunHaumm ot paboTHM opraHu

VoeanHo nonoxeHue Ha TANOTO
npw pabota

MyckaHe Ha ypena B
ekcnnoarauus

MoproTeuTENHW AENHOCTH
PerynupaHe Ha BMCo4MHaTa Ha
ropHaTa 4acTt Ha pbKkoxBaTkaTa
CTpaHU4HO n3MecTBaHe Ha nocta
3a ynpasneHuve

PasrbBaHe 1 crbBaHe Ha Xo40BUS
MeXaHW3bM 3a TpaHcnopTmpaHe
HacTtponBaHe Ha cnvpayHus
LUNSINHT

CrapTupaHe Ha gsuratens c
BbTPELLHO ropeHe

OTneyaTtaHo Ha xapTusa, n3beneHa 6e3 xnop. XapTuaTa NOANEXN Ha peurknnpaHe. 3alumMTHaTa OnakoBka He CbabpXa
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M3kntouBaHe Ha aBuratens
BbTpPELUHO ropeHe

BkntouBaHe 1 U3KIOYBaHe Ha
3a4BWKBAHETO Ha Xo4oBaTa 4YacTt
(Hanpep):

BkntouBaHe 1 U3KIoYBaHe Ha
3a4BMKBAHETO Ha Xxo40BaTa 4YacTt
(Ha3an) (MH 445 R, MH 560,

MH 585, MH 685)

KonaeHe
Mopapbxka

JleMoHTpaHe Ha paboTHuTe
opraHu

MouncTteaHe Ha ypena
[Buraten ¢ BbTpeLUHO ropeHe
MHTepBan 3a nogapbxka

CbxpaHeHune 1 BpeMeHHO cnnpaHe
OT ekcnsioaTaums (npes 3umara)

TpaHcnopTupaHe
TpaHcnopTupaHe Ha MOTOpHaTa
dpeza

OnasBaHe Ha OKofiHaTa cpeaa

V3xBbpnsiHe
MuHUMU3NpaHe Ha U3HOCBaHETO U

npenoTBpardBaHe Ha noBpeau

O6uyaiHu pe3epBHN YacTu
EC Oeknapauusa 3a CbOTBETCTBUE

BeH3nHoBa MOTOpHa dpesa
(STIHL MH)

TexHNYeCKU gaHHU

REACH

OTKpMBaHe Ha noBpeau
CepBu3seH nnaH
MoTBbpXAeHVe 3a NpefaBaHe

MoTBbpXAeHue 3a N3BbpLleHa
cepBM3Ha noaapbXKKa
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2. 3a Ta3n UHCTPYKLMA 3a

eKCrJjioaTauuA

2.1 O6wu ykazaHus

Ta3un MHCTPYKUMA 3a ekcnnoataums e
opuUrnHasiHa UHCTpyKLUuA 3a
ekcnnoartaumsa oT NPon3BoANTENSA MO
cMucbna Ha Aupektnsa 2006/42/EC Ha
EBponerickusi napnaMeHT 1 Ha CbBeTa.

STIHL paboTtn HenpekbCcHaTO 3a
YCbBbPLUEHCTBAHE HA aCOPTUMEHTA Cu;
3aToBa CM 3ana3BaMe NpaBoTo Ha
NpoMeHn BbB hopmata, TeXHMKaTa 1
obopynBsaHeTo.

ET0 3aWo AaHHWUTE u nncTpauuute B
HaCToALLATa UHCTPYKLMSA HEe MoraT Aa
6baaT oCHOBaHWe 3a npeasiBsiBaHe Ha
KaKBUTO 1 Aa e nNpeTeHuuu.

B Ttasn MHCTPYKUMA 3a ekcnnoaTtauna
MOXe Aa MMa onncaHun mMoaenn, KOuTo He
Ca HaJlln4HN BbB BCAKa CTpaHa.

Tasun NHCTPYKUUS 32 ekcrnoaTtaums e
3aLLMTEeHa OT aBTOPCKOTO NpaBo. Bcunukm
npasa ca 3anaseHu, No-creLnanHo
NpaBoOTO Ha pa3MHOXaBaHe, NpeBos U
06paboTka C enieKTPOHHN CUCTEMMU.

2.2 YKa3aHuA 3a YeTeHe Ha
MHCTPYKLMATA 3a eKCnsioaTauus

q)VIprVITe N TEKCTOBETE onuceaT
onpeaeneHn CTbnkn Ha LencTseue.

Bcuukn noctaBeHu BbpXY ypeaa
MUKTOrpaMm ca NosiCHEHUN B Tasun
WHCTPYKUMS 32 eKkcrroaTaums.

Mocoka Ha norneaa:

lMocoka Ha nornega npu ynotpeba Ha
,HanABoO“ 1 ,HaAsACHO" B UHCTPYKLMATA 3a
ekcnfioataums:

MoTpebuTtensaT e 3acTaHan 3ag ypeda u
rnega Hanpep, no nocoka Ha ABWMXEHMWETO.

MpenpaTka kbM rnaea:

MpenpaTknTe KbM IMaBu 1 pasgenu 3a
LOMbHUTENHN 06sICHEHMA ce 0TOens3BaT
cbC cTpenka. CrnegHuaT npMMep nokasea
npenpartka kbM rnasa: (= 4.)

O603HayaBaHe Ha MNacaXwu OT TeKCTa:

OnucaHuTe ykasaHus morat ga 6baat
0603Ha4YeHM No PasfiMyeH HauuH.

PaboTHN CTbNKKU, KOUTO N3NCKBAT
AencTemne oT CTpaHa Ha noTpebuTens:

e Pa3sBuinte 6onTa (1) Cc oTBEpTKA,
3agencTeanTe nocrta (2)...

O6wm n3bposBaHus:

M3non3BaHe Ha NpoAyKTa npy COPTHU
UNK cbCcTe3aTenHM MeponpusiTUs

TekcToBe C AONBNHUTENHO 3HaYeHNe:

Te3n nacaxu ca 0b6o3HayYeHn C eauH oT
onucaHuTe no-gony CMMBOSN, 3a Aa
6baart no-gobpe oTKpoeHM B
MHCTPYKUMATA 32 eKcriioaTaums.

OnacHocT!

OnacHOCT OT 3M10M0ofyKa U TEXKO
HapaHsiBaHe Ha xopa.
V3BbpLUBaHETO Ha onpeaenexHn
nencTensa e HeobxoaMmo unm
TpsibBa na ce usbsarea onpeneneHo
noseneHume.

MpeanynpexaeHue!

A OnacHOCT OT HapaHsiBaHe Ha xopa.
|/|3B'prIJBaHeTO Ha onpegenexHun
LelcTBMA npeanassa OT Bb3MOXHM
Uy BEPOSTHW HapaHsaBaHWs.
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BHumaHme!
Jlekn HapaHsBaHuA Unm
MartepuanHu weTtu Mmorat ga 6baar

npegoTepaTeHy C N3BbpLUBaHe Ha
onpeneneHn oencreus.

Yka3aHue

MHdhopmaums 3a no-gobpo
13non3BaHe Ha ypeada v 3a
n3bsreaHe Ha eBeHTYyanHoOTo My
HenpasuiHO obcnyxBaHe.

o

TekcToBe, OTHacsAWM ce KbM curypm:

durypute, Ha KOUTO € NoKasaH HauUHbLT
Ha ynoTpeba Ha ypegda, ce HamuparT B
HaYaroTo Ha MHCTPyKUUATa 3a
eKkcrnoaraums.

To3n cMMBON Moka3Ba Bpb3kaTta
mMexay durypute B Ha4anoTo u 1

CbOTBETHUA TEKCT B UHCTPYKUUATA
3a ekcnnoartauusa.

3. OnucaHue Ha ypeaa

—

JlocT 3a 3a4BuMKBaHe Ha xo4oBaTa
yacT (Hanpea)

["lOpHa YacT Ha pbkoxBaTKaTta
3arteraTeneH foct
CTapTepHo Bbxe
[Buraten c BbTpELIHO ropeHe
HakpalHuk Ha 3ananutenHaTa ceeLy,
MpennaseH cnounep
[vck, npeanasealy pacteHusTa
PaboTHu opraHu

0 [pbXxka 3a HoCceHe

= © 0 NO U1 A WN
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11 lMNpepnnaseH cnonnep

12 XoOoB MEXaAHU3BM 3a
TpaHcnopTMpaHe

13 CnumpadeH WnanHT

14 JlocT 3a ocBobOXOaBaHe (X040B
MeXaHW3bM 3a TPaHCNopPTUPaHe)

15 [ebnokupaw, 6onT (cnupayeH
LUNSNHT)

16 PbkoxBaTka

17 JlocT 3a HacTpoiika Ha rasTa

18 MH 445 R, MH 560, MH 585, MH 685:
JlocT 3a 3a4BMXBaHE Ha Xo0BaTa
yacT (Hasan)

19 Tabenka 3a MOLLHOCTTA C MALLUNHEH
HoMep

4. 3a Bawata 6e3onacHocT

4.1 O6wm ykasaHus

HenpemeHHo cnasBsavite Tesun
npasuna 3a TexHVKa Ha
6e3onacHocT npu paboTta ¢
ypena.

Mpean MbpBOTO MyCcKaHe Ha
ypena B gencreue tpsbea aa
npoyeTeTe BHUMATESHO usanarta
MHCTPYKLMSA 33 ekcrnroaTtauus.
CobxpaHsiBanTe cTapaTesiHo
WHCTPYKLMSATA 32 ekcnroaTaums, 3a 4a s
nonseate n B 6baeLle.

CnasBanTe yka3aHusiTa 3a obcryxsaHe u
noAapbXKa, KOUTO LLie HamMmepuTe B
oTAeNHaTa UHCTPYKLMSA 3a eKkcrnoaTaums
Ha ABUraTens C BbTPELUHO ropeHe.

Tes3n npeanasHy Mepkn (CNUCHKBLT He e
MbrieH) ca 3agbimkUTenHn 3a BawaTta
6e3onacHocT. BuHarn nsnonssante ypega
pa3yMHO 1 OTrOBOPHO 1 He 3abpassaiTe,

ye FIOTPE6VIT€J'IF|T HOCK OTrOBOPHOCT MNpwu
31ononyka Cc TpeTn nnuua nnn MmatepuanHn
LeTn No TaAXHaTa COBCTBEHOCT.

3ano3HanTe ce C KOMaHOHUTE efieMeHTU n
c ynoTtpebarta Ha ypena. OnepaTtopbT
TpsAA6Ba Aa 3Hae Hal-BeYe Kak Aa U3KIoun
6bp30 paboTHUTE NHCTPYMEHTN U

ABuratensa C BbTPELWHO ropeHe Ha ypeada.

YpenbT fa ce u3nonsea caMo OT Nnua,
KOMTO Ca NpoYeny MHCTPpYKUMSTa 3a
eKcnrioaTaumsa 1 ca 3ano3HaTti C HaumHa
Ha paboTa c Hero. Npean MbpBOTO
nycKkaHe Ha ypefa B eKkcniioaTaums BCeKu
notpebuten Tpsabsa Aa ce noctapae ga
nosyyy KOMNeTeHTHa U NpaKTu4ecka
noaroToBka 3a pabota c Hero. Tor Tpsibea
[la Nory4n ykasaHus oT npogasava unv ot
Apyro kesanudpmumpaHo nuue 3a
6e3onacHata ynotpeba Ha ypeaa.

LlenTta Ha Te3u ykasaHuA e npean BCUYKO
Aa HakapaT notpebuTtens Aa oCcb3Hae, ye
ca HeobxoanMM N3KNIYNTENTHO BHUMAHWE
M KOHLEHTpaumsi OT Herosa CTpaHa,
pokarto pabotu ¢ ypega.

[opwu korato obcnyxsaTe To3u ypes,
crnopef, yKasaHusaTa, BUHaru CblLUeCcTByBa
OCTaTb4eH PUCK.

OnacHocCT 3a XX1MBOTa nopaau
A 3aaylwaBaHe!
ChbluecTByBa OMacHOCT 3a Aeuara,
KOUTO CM UrPasiT C ONaKoBKUTE.
3a4bMKUTENHO ApbXTe

onakoBkuTe n3BbH obcera Ha Ageua.

YpenbT, BKIOUATENHO BCUYKM
nprcnocobreHns 3a LOMbIHUTENHO
MOHTUpaHe, MoraT Aa ce NpeaocTaBAT
WM OTAABAT MO4 HAeM CaMo Ha nvua,
MPVHLMMHO 3ano3HaT C TO3M MoAen U
paboTtaTa c Hero. VIHCTpyKumMsTa 3a
eKcnroaTaums e 4YacT oT ypeaa v BuHaru
TpsibBa fa 6bae npesasaHa 3aeiHo C
Hero.
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M3non3BaiiTe ypepa camo KoraTto cTe
OTMOYMHANM 1 B L06po hr3nyecko n
NCUXMYECKO CbCTOsIHME. AKO MMaTe
34pasocrioBHU npobnemu, Tpsabsea ga ce
KOHCynTupaTe ¢ Bawwsa nekap ganu
MoxeTe ga pabotute c ypena. He
paboTteTe c ypeaa cnepg, ynotpeba Ha
anKoXos, HapKoTMUM unu 3abaeswm
cnocobHoCTTa 3a pearvpaHe fiekapcTaa.

YBepeTe ce, Yye notpebutenaTt nma
dusnyecka, ceTUBHa 1 NCUXMYecka
cnocobHocT ga obcnyxsa ypeaa v aa
paboTu ¢ Hero. AKo NOTpebuTensaT uma
orpaHunyeHa dusmyecka, ceTMBHa Unu
ncuxuyecka Bb3MOXHOCT 3a TOBa, ToW
Tpsabsa na paboTu C Hero nog Haa3opa 1
criopef ykasaHusiTa Ha OTTOBOPHO Jimue.

YBepeTe ce, 4ye notpebutenaTt e
nbnHoneTeH nnun e 6un obyyeH 3a
CbOTBETHaTa npodiecus cnopes
HauMoHanHWTe pasnopenbdv 1 nop,
CbOTBETHUSA HAA30p.

BHumaHune — onacHocT oT 351ononyka!

MoTopHaTa cpesa e npegHasHayeHa
camo 3a obpaboTka Ha novsaTta, KOATO
cnyxu 3a centba, obpaboTsBaHe Ha
3eMATa UM rpmxa 3a pacteHusaTa.
V3non3eanTe 5 CaMO KakTo € ONncaHo B
Tasun MHCTPYKUMSA 3a ekcnnoaTaums. He
npoMeHsanTe npeaHasHavyeHneTo 1!
VI3non3saHeTo i 3a Apyru Lenu He e
NMo3BOSIEHO U MOXe [a e ornacHo. Tosa
MOXe Aa JoBede A0 HapaHsaBaHWUS uin
nospenwu no ypeaa.

Mopaau onacHOCT OT TeNECHN NOBPeam Ha
onepaTtopa He ce pa3speluasa
M3Mnoni3BaHeTo Ha MoTopHaTa dpesa 3a
cnepgHUTE [ENHOCTM (CMUCHKBT HE e
MbreH):

— obpaboTka Ha HacaxaeHus No NOKPUBU
1 B 6anKoHCKN cakcuu;

312

— pa3ppobsBaHe n HagpobsiBaHe Ha
OTPA3aHM KIIOHU OT AbpBeTa U X1B
nnert.

C ypena He 6uBa pa ce TpaHcnopTupart
xopa, ocobeHo aeua, XNBOTHU UK
npegmeTu.

OT cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT ce
3abpaHsiBa M3BbPLUBAHE HA KakBaTo U Aa
6u1no NpoMsiHa No ypeaa € U3KYeHne Ha
KBanMrLMpaHnsa LOMbIHATENEH MOHTaX
Ha ogobpeHn ot STIHL npuHagnexHocTw,
OCBeH TOBa TakaBa NnpoMsiHa bu gosena un
[0 OTMsIHA Ha rapaHuuaTa. Hdopmauus
3a 0406peHNTE NPUHAASIEXHOCTU MOXETE
Aa nonyuute oT BaLIMA cneunanu3npaH
Tbprosew, Ha STIHL.

M3puyHo ce 3abpaHsBa BCAKAKBa
MaHuMynauys rno ypeaa, kKosato nosmwasa
MOLLHOCTTa UM YecToTaTta Ha BbpTeHe Ha
[BUraTens c BbTPELIHO ropeHe, CboTB. Ha
erneKkTpoABuraTens.

Mpu n3non3BaHe Ha ypeaa B 06LLECTBEHN
06eKTU, NapKoBe, Ha CMOPTHU NIIOLLAAKN,
Mo YNMUM U B CEJNTICKOCTOMNAHCKM U FOPCKU
NpeanpusaTUs ce U3NCKBa NMOBULLEHO
BHMMaHue.

BHumaHune! OnacHocr 3a
3apaBeTo nopaau Bubpauun!
MNpekomMepHOTO u3naraHe Ha
Bubpauun moxe ga yspeau
KPbBOOOPALLEHNETO NN HEPBUTE Ha
ropHuTe KpamHmum, ocobeHo npu xopa ¢
npobnemun B kpbBoobpaLleHneTo.
ObbpHeTe ce KbM Niekap npu nosisata Ha
CMMMTOMM, KOMTO Brxa MOrnKn Aa ca
pe3ynTar OT u3naraHe Ha Bubpaumn.
TakvBa CUMMNTOMM, KOUTO Ce nosiBsABaT
OCHOBHO MO NPbLCTUTE, pPbLETE Unn
KWTKUTE, ca Hamnp. (CNUCBHKBLT He e MbIeH):

— Jnunca Ha 4yBCTBUTEJTHOCT,

— 6onku,

— MycKynHa cnabocr,
— [OWCXPOMMUSI Ha KoxarTa,
— HenpusiTeH cbpbex.

LOpbxTe no BpeMe Ha paboTa
pbKoxBaTKaTa 31paBo, HO He HanperHaro,
C [iBe pbLie Ha NpeABUaeHUTe 3a uenTa
MecTa.

BpemeTo 3a pabota Aa ce nnaHvpa Taka,
ye fga ce n3bArBat no-BUCOKUTE
HaToOBapBaHWA 3a NO-NPOAbIHKUTENEH
nepuoa oT Bpeme.

MnaHvpaliTe NOYMBKM NO BpemMe Ha
paboTa c MmoTopHaTa cpesa 1 n3bsareante
[a s 13non3saTe NPoAbIKUTENTHO BpEME,
Tbll KaTO NOCTOsAHHUTE BUbpaumm BpeaaT
Ha 34paBeTo.

4.2 3apexpaaHe u pabora ¢ 6eH3UH

OnacHocT 3a xuBorTa!
BeH3MHBT e OTpoBEH 1 NieCHo
Bb3n/iaMeHUM.

CbxpaHsBanTe 6eH3nHa camo B
npeaBuaeHn 3a Tasu Len 1 npoBepeHun
cbaose (Ty6u). Kanaykure Ha TybuTe 3a
ropuso Tpsbsa BUHArM NpaBuIiHO Aa ca
3aBUHTEHMW 1 3aTerHatn. OT cbobpaxeHus
3a CUrypHOCT AedekTHUTE Kanayku
TpsAbBa Aa ce NOAMEHST.

Hukora He nsnonssanTe ByTUIKM 3a
HanUTK1 Unu noaobHn cbaoBse 3a
U3XBBPIISIHE UMM CbXPAHEHNE Ha rOpuUBO.
TpeTun nMua, 1 No-cneumasHo geua, Morat
no norpeLuka aa nuaT oT TAX.

OpbxTe 6eH3nHa paney ot

WCKPW, OTKPUTY MN1aMbLn, OFbH,

W3TOYHULM Ha TONNMHA U ApYrn

M3TOYHMLUM Ha 3ananBaHe. He
nywerte!
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3apexpgaiiTe C ropMBo CaMo Ha OTKPUTO U
He nylwere, 4OKAaTO 3apexaaTe.

Mpeau 3apexgaHe U3KM4YeTe gsuratens
C BbTPELLHO rOpeHe 1 ro ocTaBeTe Ja
N3CTUHE.

3apexgaaHeTo ¢ 6eH3nH Tpsibea na ce
M3BbPLUBA Npean CTapTupaHe Ha
nBuraTens C BbTpeLlHo ropeHe. Mo Bpeme
Ha paboTa Ha ABuraTerns C BbTPELUHO
ropeHe unu nNpu 3arpsita MaLuvHa
KanaykaTa Ha pesepsoapa He 6uBa ga ce
oTBaps U1 Aa ce 3apexaa ropmeo.

He npenbnBsanTe
pe3epBoapa 3a ropuso!

3a pa octaBuTe MACTO 3a
pa3swmpsiBaHe Ha ropmBoTO,
HUKOra He MbriHeTe
pe3epBoapa 3a ropuBo Hag
[orHMA pbb Ha HakpanHUKa 3a
nbJiHEHE.

x

B ponbnHeHne cnassanTe YKa3aHuATa B
MHCTPYKUMATA 3a eKcnnioaTauna Ha
ABuratensa C BbTPELUHO ropeHe.

B cnyyain ye e n3tekbn 6eH3VH, 3ananeTte
LBUraTens C BbTPELUHO ropeHe eaBa cres,
KaTo NoYncTuTe 3ambpceHaTa ¢ 6eH3unH
NOBBPXHOCT. 36arBaniTe BCAKaKbB ONUT
3a 3ananBaHe, AokaTo 6eH3nHOBMTE Napu
He ca ce n3napunu (noacyweTte ypes
3abbpcBaHe).

BegHara nsbbplueTte pasnsaToTo ropuBo.

AKO Mo gpexuTe e nonagHan 6eHsunH, Te
Tpsibsa na ce CMeHAT.

Hwukora He cbxpaHaBanTe ypena Ha
3akpuTto ¢ 6eH3nH B pe3epsoapa.
O6pasysawumTe ce 6eH3MHOBU Napu Morat
[Aa BNs3aT B focer C OTKPUTK NnambLm
W UCKPU 1 A Ce Bb3MnfaMeHsT.

B cny4ait ye pesepBoapbT MMa HyxXaa oT
usnpassaHe, ToBa TpsbBa fa ce
M3BBbPLUBA HA OTKPUTO.

0478 403 9802 B - BG

4.3 O6nekno n ekMnNMpoBKa

Mo Bpeme Ha paboTa BMHaru
‘. HoceTe 3aTBopeHu 06yBKM C

rpavidepHu nogmeTku. Hukora
He paboTeTe 6ocu nnn ¢ nekn obysku,
Hanpumep caHganu.

Mpy oenHoCTY No NoAAPbBbXKKa U
noYncTBaHe, KakTo 1 Npu
TpaHcnopTupaHe, BUHarm
HoceTe NIbTHU NpeanasHn
pbkasuuun 1 npnbupante nobpe gbnrata
Koca (Kbpra 3a rnasa, warnka v gp.).

Mpwu paboTta c ypena HoceTe
NoAXOAALLO 33 LenTa U NiTbTHO
npunenHano obnekno, T.e.
KOMOMHE30H, a He paboTHa
npecTunka. Mo Bpeme Ha paboTa c ypeaa
He HoceTe LuanoBe, BpaToBPb3KY,
YKpaLUeHUs1, BUCALLM JIEHTU WUITN BEPUDKKN
1 apyrn nogobHn enemMeHTn oT 06neknoTo
N akcecoapw.

B'prHLLLI/ITe Ce€ KOMMOHEHTN MoraT Aa
3aKadaTt unn 3axBaHaT 4acTu OT KocaTa,
06neknoTo unu akcecoapute. ToBa Moxe
Aa NPUYNHN TEXKN HapaHABaHUA.

4.4 TpaHcnopTupaHe Ha ypeaa

PaboTeTe camo ¢ pbkasuuum, 3a ga
n3berHeTe HapaHABaHWSA OT YacTU Ha
ypeaa, KouTo ca ropeLum nnm c ocTpu
pbbose.

He TpaHcnopTupaiiTe ypena ¢ pabotely
ABuraTen c BbTpeLHo ropeHe. MNpeayn aa
ro TpaHcropTupare, U3KoYeTe
[BUraTens C BbTPELLHO rOpeHe,
n34yakante paboTHUTE UHCTPYMEHTM A
CMpaT v N3BaJETE KOHTAKTHUA HaKPaNHUK
Ha 3ananuTenHara cseLy,.

TpaHcnopTupaiiTe ypeaa camo ¢
M3CTMHAs ABUraTes C BbTPELUHO ropeHe 1
C NpaseH pe3epBoap 3a ropmeo.

lMpoyeTeTe N cnassanTe yKka3aHUATa B
rnaea, TpaHcnopTupaHe“. Tam e onncaHo
Kak Ja Baurate v 3akpensaTe ypena.

(= 13))

BuHaru HoceTe ypeaa no gsama.
Cna3BaliTe MecTaTta 3a xBallaHe.

3a ToBapeHe 13nos3BanTe NoaxoasLm
NMOMOLLHN CbOpPBXKEHMS (TOBAPHM pamnu,
NoAEMHU MEeXaHU3Mu).

OT cbobpaxeHus 3a CUrypHoCT npu
TpaHcnopTupaHe 1 ToBapeHe Ha ypeaa,
0CcobeHo Mpu n3non3saHe Ha ToBapHU
pamnu, brbbT HAa HaKNoH He 6uBa Aa
npesuwasa 15°.

3akpeneTe ypena 1 TpaHCNopTUpaHuTe
3ae[HO C HEro KOMMOHEHTU BbPXY
ToBapHaTa nnaTdgopMa ¢ nomolyTa Ha
KpenexHu CpeacTBa C NOAXOASLN
pa3mepu (pembLM, BbXeTa 1 ap.). Hukora
He TpaHcnopTupanTe ypeaa
Heobe3onaceH.

STIHL npenopbyBa MoTopHaTa pesa Aa
Ce TpaHCNopTNpa B NOAXOAALLO peMapke
My BbPXY NoaxoAsila ToBapHa
nnartdopma, a He B KyrneTo Ha aBTOMO6uI
(Hanp. B 6araxHuka).

Mpwn TpaHcnopTupaHe Ha ypeda
crna3sBanTe MeCTHUTE 3aKOHOBM
pasnopenbu 1 no-cneunanHo
oTHacsAwwmTe ce o 6e3onacHocTTa npu
TOBapeHe 1 TPAHCMNOPT Ha U34eNnus BbpXy
TOBapHU NNaTtopmMu.

4.5 Npepun pabota

YBepeTe ce, ye C ypena paboTar camo
LA, KOUTO Ca 3arno3HaT ¢
WHCTPYKUMSITa 3@ eKcrnoaTaums.
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Mpenun nyckaHe Ha ypeaa B ekcnnoartaums
nposepeTe YyNMbTHEHOCTTA Ha ropyBHaTa
cucTema, ocobeHo Ha BUAMMUTE 4acTw,
KaTo Harp. pe3epBoap, Kanadka Ha
pesepBoapa, CBbP3BaHNA Ha MapKyuuTe.
B cnyyait Ha HeynNbTHEHOCT UNu noepeaa
He cTapTupanTe asuratens ¢ BbTPeLLHo
ropeHe — onacHocCT OT usrapsiHe!
3aHeceTe ypefa Ha PeMOHT npu
crneunanmnsvpaH Tbprosetl.

Cna3BsaliTe No3BOSIeHUTE YacoBe,
onpeferneHn B MeCTHUTe pasnopenbu, 3a
paboTa ¢ rpaamHCKM ypean, obopyasaHu c
nBuraTen c BbTPELUHO ropeHe.

MpoBepeTe Lenvs TepeH, BbPXY KOWTO Lie
6bae 13MoM3BaH ypeabT, U OTCTpaHeTe
BCUYKW TONEMU KaMbHU, MPBYKK, KUK,
KOCTW 1 BCAKAKBU APYTY CTPAHNYHM
npeaMeTy, KoMTo MoraT Aa 6baat
M3XBBPIEHWN OT HEro.

CKpUTUTE B 3eMsiTa CbOPBXKEHUS
(obxOoBanHy NHCTanauuun, NUNoTu,
BOAHW KnanaHu, yHAAMEHTH,
eIeKTPMYECKN NPOBOAHNLM U T.H.) TpsibBa
SICHO pa ce obo3HavaT npeau pabota ¢
ypeda u pa ce 3a06ukanaT. Hukora He
npemMrHaBaliTe C ypena npes TakmBa
qyxam obekTu.

Mpeou ynotpeba Ha ypena BCUYKM
HensnpaBHW, N3HOCEHU 1 NoBpeaeHU
yacTtu Tpsibea na ce 3ameHAT. CTaHanute
HeuYeTNMBM U NOBPEeLEHU
npenynpeauTeniHi CTUKepU no ypeaa
Tpabsa fa ce nogMeHAT. BawmaT
cneumanunsnpaH Toproeew, Ha STIHL
noaabpXa HarnMYHOCT OT pe3epBHU
CTUKEPU U BCUYKM APYTN pe3epBHM YacTu.

Mpeawn ynotpeba Ha ypeaa nposepete
[ar KOHTaKTHUAT HaKpaI;IHI/IK € NoCTaBeH
NBTHO N CUTYPHO KbM 3ananunuTesiHaTta
ceeLl,.
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YpeabT MOXe Aa ce U3MoN3Ba caMmo B
CbCTOAHME Ha Be3onacHa ekcrfoaTaums.
Mpeau BCSKO MycKaHe Ha ypeaa B
eKcnnoartaums npoeepete

— Aanun uenuat ypen € MOHTUpPaH B
CbOTBETCTBME C YKa3aHUATA,

— [anu 3aluTHUTE npucnocobnenns
(Hanp. nocT 3a 3aA4BuMXBaHe Ha
Xo[0BaTa YacT, npeAnasHu cnonnepu,
3aLLUMTHM Kanaum, NocCT 3a yrnpasrieHue,
npennasHa peLleTka) ca B U3NpaBHO
CbCTOsIHME U (DYHKUMOHMpAT
npaBunHo. Hukora He usnonasanTe
ypeaa, ako 3amutHute
npucnocobneHns ca noBpeneHn,
W3HOCEHW WX NINNCBAT.

— [anu paboTHUTE UHCTPYMEHTU
(paboTHWTE OpraHun), KpenexHute
60nTOBE U LUNSIMHTOBE Ca Hanuue un
[anv He ca U3HOCEHW NN NoBpeaeHn
(c pe3kn unu nykHaTuHM). VIsHoceHuTe
Unu noBpeaeHn Yactu Tpsibea pa ce
CMEHST.

— [anu paboTHUTE UHCTPYMEHTU
(paboTHMTE OpraHn) ca MOHTUPAHU
34,paBO U CUTYPHO;

— [anu NocTbT 3a 3aABUXBaHE Ha
X0A0BaTa YacT hyHKUMOHMPaA
M3MNpaBHO ¥ NNaBHO;

— [Aalnn Kanayvkata Ha pe3epBoapa €
3aBUHTEHA NpaBUITHO,

— [anu pe3epsBoapbT U
ropmeonpoBoAHUTE YaCTU, KakKTo U
Karnaykata Ha pesepsoapa, ca B
M3npaBHO CbCTOAHUE;

— Aalni BUHTOBaTa Tana 3a MacJioTo e
3aBUHTEHa NPaBUITHO;

— [anv u3nonsBaHuTe B ypeaa
NPUHAANEXHOCTN Ca MOHTMPaHU B
MbJIEH KOMMMEKT 1 B CbOTBETCTBUE C
yKaszaHusita. BCMyukyM KOMMNOHEHTH,
KOMTO Ca BKITIIOYEHUN B CbAbPXaHUETO
Ha KOMMJeKTa NpUHaLNeXHOCTH,
TpsibBa fa ce MOHTMPAT U U3MON3BarT.

Mpun Hy>XOa n3bpLIeTe CaMu BCUYKM
HeobxoanMKn fenHocTn unm ce obbpHeTe
KbM cneumanusupaH tTeproeed. STIHL
npenopbyBa CBOMTE Crieuranm3npaHun
TbpProBuMm.

MpepnasHuTe cnonnepu OTNSBO U
OTAACHO TpsabBa ga ce CbobpasAT cbC
cboTBeTHaTa paboTHa WnpmHa 1 BUHaru
[a Ce MOHTUPAT NpaBuiHoO. AKO
paboTHaTa WMpKHa Npu MogennTe

MH 445 n MH 445 R ce yBenuuun nopaau
LOMBITHUTENHO NOCTaBeHUTe paboTHN
opraHu (NpuHaanexHocTn Ha STIHL),
TpsibBa fa 6boaT MOHTMPAHKU U NO-
ronieMmuTe npeanasHu cnonnepu
(BKITHOMEHN B CbABPXAHMETO Ha
KOMMEeKTa NPUHAANEXHOCTH).

M3byTante nnn nsternete ypesa oo
nsowTa, KosaTo we obpaboTeaTte, C
nomoLLTa Ha TPaHCNOPTHMTE Konena.

Mpean pa nycHeTte ypena B
eKcnnoartaums, OTCTpaHeTe BCUYKM
nocTaBeHW BbPXY HEro npeameTu
(MHCTPYMEHTK, Kbpnn 1 Ap.).

4.6 No Bpeme Ha pabora

® He ponyckanTe CTpaHU4HK
I ’m nvua B onacHaTta 3oHa! Hukora
© He 13non3BaiTe ypeaa, ako B
onacHaTa 30Ha uma xopa,
ocobeHo aeua, Unn XXNBOTHMW.

BHumaHme! No Bpeme Ha paboTta ypeabT
M3XBBPIISA HArope u HacTpaHu NnpegMeTu
KaTo NPBbCT, KAMbHU 1 Ap.
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YpenbT MOXe Aa ce ynpasrsiBa cCamo OT
eavH yoek. OnepaTopbT He bmBa ga
Hanycka paboTHaTa 30Ha, oKaTo
OBUraTensiT C BbTPELLHO ropeHe paboTtu.
(= 10.1)

Mo BpeMe Ha ekcnnoataums ypeabT
HUKora He TpsbBa Aa ce nosaura, 6yTa
Unu gbpna 3a pbkoxBaTKkaTa 3a HOCeHe,
npeanasHUs KOXyX U1 Apyri HErOBM
4aCTU OCBEH 3a PbKOXBATKUTE Ha flocTa 3a
ynpasrneHue (0cobeHo ako 1Ma 1 BTopu
YOBEK).

MOHTMpaHUTE Ha ypena NnpekbLCBayuun u
3aWmMTHU npucnocobneHns He 6uea ga
6baaT OTCTPaHABAHU I MPUMNOKPUBAHN.
Hukora He cukcupaiiTe nocra 3a
3a[BMKBaHe Ha Xxo40BaTa YacT KbM
ropHaTa 4YacT Ha JlIoCTa 3a yrnpaBrieHue
(Hanp. ype3 npuBbLP3BaHE).

£~ N BHumanue - onacHocT ot
{ ) wapansBane!

\a_7 Hukora He nocTtaBsiTe pbLeTe
STOP ww kpakata cv 4o uv nog,

BbPTAWM ce yacTu. Cnassante

BMHAry onpejeneHaTa oT JilocTa 3a
ynpasneHue 6e3onacHa AncTaHums.
be3onacHOTO pa3cTosiHMe CboTBETCTBA
Ha ObIMHKMHATA HA MOHTUPAHWS cnopes
yKasaHusiTa NocT 3a ynpasneHue B
pa3rbHaTo CbCTosHUE. He
MoaudhmumMpanTe fiocTa 3a ynpasrieHne u
He 13non3BaiTe ypeaa, koraTto Toi e
CrbHar.

Huvikora He 3akavaiTe npegmeTy No
pbkoxBaTkaTa (Hanp. paboTHO obnekno).

PaboTteTe camo Ha AHEBHa CBETMMHA UK
npu fo6po N3KyCTBEHO OCBETIIEHUE.

He paboteTe c ypena npu obxa, 6ypsa u
0cobeHo KoraTo nmMa onacHoOCT OT yaap Ha
MBJIHNS.
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AKO TEpeHbT e BfiaXeH, OnacHoCTTa oT
3110NonyKa ce ysenunyasa nopaam
HamarneHa cTabunHoOCT Ha onepaTopa.
PaboTeTe MHOro BHMMATEsHO, 3a 4a
n3berHete nogxnb3BaHe. 10 Bb3MOXHOCT
n3bAreanTe M3non3BaHe Ha ypeaa Bbpxy
BNaXHN TEPEHN.

He nyckaiiTe ypena B ekcnnoataums ¢
MOHTMPaHN paboTHW opraHn BbpXy
achanToBy HACTUIKK, KAMEHHW NMOYKK U
T.H.

Vi3nonssanTe ypena c ocobeHo
BHVMaHwWe, korato paboTtuTe B 6511M30CT 40
CKITOHOBE, TepeHHU pbboBe, N3KOMKU U
aurn. OcobeHo BHMMaBanTe ga ce
HamupaTe Ha A4OCTaTbYHO PA3CTOSHNE OT
noaobHn onacHn mecTa.

N3ropenu rasose:

OnacHOCT 3a XXnBoTa nopaau

A oTpaBsiHe!
Mpu npunowasaHe, rmasobonve,
npobnemun cbe 3peHneTo (Hanp.
CTECHEeHO 3puTEeNHO none),
HapyLUeHus Ha cnyxa,
CBETOBbPTEX, HaManeHa
CMOCOBHOCT 3a KOHLEeHTpaums
BedHara cnpete pabota. Te3u
CMMMNTOMU MOXe Ja ca
npenn3BrKaHu OT NpekaneHo
BMCOKA KOHLIEHTPALMA Ha N3ropenu
rasose.

YpenbT 3ano4ysa ga

npounssexaa OTPOBHN U3ropesiv

rasoBe oLle CbC 3ananBaHe Ha

ABUraTens C BbTPELUHO ropeHe.
Te3un rasoBe CbAbPXAT OTPOBEH
BbINepoaeH okuc, ras 6e3 usaT n Mmpuc,
KaKTo 1 Apyrn BpegHu BelecTsa. Hukora
He naneTe ABUraTens C BbTPELLUHO ropeHe
B 3aTBOPEHN nNn Hegobpe NpoBeTpuBHK
NMOMELLIEHMS.

O6bpHeTe BHUMaHWe Ha nocokaTa, B
KOSAITO M3N13aT M3ropenmTe rasose oOT
aycnyxa. Hukora He HacouBawnTe aycnyxa
KbM Xopa.

CrapTupaHe:

CrapTupariTte ypeaa BHUMATENHO —
cnefBanTe ykasaHusiTa B rnasa ,[lyckaHe
Ha ypeda B ekcnnoartaums®. (= 11.)
CTrapTmpaHeTo CbrfacHo Te3n yka3aHus
Hamarsisa ONacHOCTTa OT HAapaHsBaHe.

OnacHOCT OT HapaHsaBaHe!

KoraTo cTapTepHOTO BbXe ce Bpblua
6bp30 obpaTHO, pbKaTa 1 pamoTo ce
n3TernaT no-6bp30 KbM ABUraTens c
BbTPELUHO ropeHe, OTKOSTKOTO
CTapTEPHOTO BbXe Moxe fa 6bae
nycHaTto. MNopaan To3n oTkaT Moxe Aa ce
CTUrHEe A0 CYynBaHe Ha KOCTW,
NPUTUCKAHWA N Pa3TeXeHus..

BHnmaBanTe ga uma 4octaTbyHO
pascTosHue Mexay paboTHuTe
WHCTPYMEHTN 1 KpakaTta Bu.

Mpu cTapTupaHe ypeabT He 6uBa ga e
HaKrMOHeH.

Mpu cTapTMpaHe nocToBeTe 3a
3a[BMKBaHe Ha Xo40BaTa YacT He Tpsibea
noa 6baat 3a4encTBaHm.

Pa6oTa no cknoHoBe:

PaboTeTe BMHarn Hanpe4Ho, a He
HaATbXXHO Ha CKIMoHa.

Mpwn paboTa no cknoHoBe NoTpebuTenaT
Hukora He TpsibBa Aa 3acTaBa NoA, HUBOTO
Ha paboTeLns ypea. B npoTtuseH criyyan,
ako 3arybu KOHTPON Hagd ypeaa, Tol Moxe
na 6bae nperaseH OT Hero.

bbaete ocobeHO BHMMATENHU, KOraTto
NPOMEHATE NOCOKaTa Ha ABMXeHne no
CKIoHa.
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BuHarn ocurypsisante gobpa ctabunHoct
Ha ypena npv paboTa no ckrnoHose 1
n3bsreante ga paboTute no npekasneHo
CTPBMHU CKITOHOBE.

Mpu ynoTpeba no CKIOHOBE ypeabT MOXe
na ce npeobbpHe. OT cbobpaxkeHUs 3a
CUIYPHOCT ypeabT He buBa aa ce
M3MON3Ba No CKIMOHOBE C HaKmMoH Hapg 15°
(26,8 %). OnacHOCT OT HapaHsaBaHe!
15° HaKMNOH Ha CKNOHa OTroBapsAT Ha
BEPTUKaNHO HapacTBaHe oT 26,8 cM Ha
100 cM xopu30oHTanHa AbIKMHA.

A5 ©
max: ©
N

100

3a ocurypsBaHe Ha [OoCTaTbYyHO
CcMasBaHe Ha AsuraTtens npu nsnosssaHe
Ha ypena Mo CKMoHOBe BUXXTE OLLE U
nHdopMaLmATa B JoCTaBeHaTa 3aeHo C
HEro MHCTPYKUMA 3a eKcrnoataumns Ha
[OBUraTens C BbTPELLHO ropeHe.

Mo Bpeme Ha pabora:
g OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

Hwukora He nocTaBsiTe pbLeTe Unu
Kpakarta cu Hag, noA, unu 4o
BbpTALMTE Ce YacTu.

OT cbobpaxeHns 3a CUrypHOCT Mo Bpeme
Ha paboTa ypeabT TpsbBa fa ce Abpxu
BMHarun c Ase pblie, NoCTaBeHN BbPXy
pbKOXBaTKWUTE Ha NOCTa 3a ynpasreHuve.
Hukora He pbXTe ypeaa € efHa pbka,
koraTo paboTtute C Hero.

PerynupanTe paboTtHata gbnbovnHa
CaMo Ype3 HaTMCKaHe Ha CNUpaYHns
LUNSIAHT.
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M3non3sanTe ypeaa c ocobeHo BHUMaHne
npu TpyaHn 3a obpaboTka noyusn (Hanp.
KaMEeHWUCTU U TBbpAN) — OrpaHmnyeTe
CKOpOCTTa Ha BbpTeHe Ha paboTHuTe
WHCTPYMEHTM (perynmpaHe Ha rasTa).

BuHaru ynpasnssanTe ypena c
neLuexoAHa CKOPOCT M B HAKaKbB Cly4ait
He Tu4aliTe, AoKaTo paboTuTte C Hero.
YnpaBeneHveTo Ha ypeda C no-ronsma
CKOPOCT yBenmyaBa onacHocTTa oT
HapaHsBaHe B pe3ynTaT Ha NpenbBaHe,
NoAXITb3BaHe U T.H.

BHnmaHuMe — onacHOCT OT HapaHsAiBaHe!
bbvaeTte MHoOro npeanasnuem n ocobeHo
BHMMaBauTe Aa nMa A4OCTaTbyHO
pascTosiHne mexay paboTHuTe
WHCTPYMeHTU (paboTHWUTE opraHn) un
KpakaTa BW, KOraTo CMeHATe NocokaTta Ha
OBVDXEHWe Ha ypeaa, NpuabprnBaTte ro kbM
cebe cu unu n3nonsearte 3agHaTa
CKOPOCT.

BHuMaHMe — onacHOCT OT npenbBaHe!
BHyMmaBanTe ga HAMa NpensaTcTBuA 3a4
BaC, KOraTo ce ABMXWTE Ha 3a4€eH X044 C
ypena.

AKO ypeObT 3aTbHe, UsknoveTe
ABUraTens ¢ BbTPELLHO ropeHe un
n3BafeTe KOHTaKTHUSA HaKPaNHWK Ha
3ananutenHara ceeuy losaurHeTe n
ocsobogeTe ypefa € MnoMoLuTa Ha apyr
YoBeK.

V3raceTte gsuratens c BbTPELIHO ropeHe:

— KOraTto Ce Hajnara MalunHaTta aa ce
HaKIMOHU C LUeNT TPaHCNOPTUPaHeE;

— koraTo 6yTaTe unu TernuTe MaliMHaTta
OT 1Unn Kkbm obpaboTeaHaTa nnowy,;

— npeay Aa ocTaBuTe ypeaa 6e3 Hag3op;

— npeau Aa 3apeauTte C ropuso.
3apexgaawnTe ypeaa c ropmo Camo npu
W3CTUHan ABuraten C BbTPeLIHO
ropeHe. OnacHocCT oT noxap!

— KkoraTo byTaTe unu TernuTe MalumHaTa
no nnoLy, KOSATO HAMa Aa obpaboTteaTe.

Vi3kntoyeTe aBuratens C BbTPeLHO
ropeHe n n3BageTe KOHTaKTHUA
HaKpaI7IHI/IK Ha 3anannTtesyiHaTta CBeLl:

— npeaun pa ocsoboaute 6roKNpaHUATa;
— Mpeav fa sauraTe n nNpeHacsaTe ypeaa;
— npeauv Aa TpaHcnopTmpaTe ypeaa;

— npegu NpoBepKa Ui NOYUCTBaHE Ha
ypena unv npeauy u3BbpLuBaHe Ha
apyru pabotun no Hero
(Hanp. n3mecTBaHe Ha focTa 3a
ynpaeneHve, pasrbBaHe Ha XOL40BUS
MeXaHW3bM 3a TPaHCMOPTUpaHe);

— aKo ypenbT e cpeLyHarn CTpaHu4eH
npegMeT unu 3anoyHe aa smbpupa
HeobuyariHo cunHo. B Te3n cnyyvau
npoBepeTe MallMHaTa u no-cneuuanHo
paboTHUTE NHCTPYMeHTK (paboTHuTe
opraHu 1 3aKpensaHeTo nM,
3a4BVDKBaLLMA Bas) 3a noBpean u
n3BbpLUETE HEO6X0ANMMUTE PEMOHTH,
npeay OTHOBO Aa cTapTupare ypeaa v
Aa paboTuTe C Hero.

g OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

CunHoTto BubpupaHe no npuHUMN e
WMHAMKaLMA 3a nospeaa.
MoTopHaTa dpesa He buBa ga ce
Mycka B eKCnnoaTtauus C nospeneH
UNn U3KPVBEH 3aBWXKBaLL, Ban unm
C nospegeHu paboTHu
WHCTPYMEHTW.

AKo HAMaTe HeobxoonmuTe
no3HaHus, ce obbpHETE KbM
cneumanuct (STIHL npenopbysa
CBOMTe cneumanu3npaHnTe
Tbprosuu), KONTO Aa N3BbPLUM
HeobxoanMNTE PEMOHTMW.
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4.7 MopAapbXKKa N PEMOHTU

Mpenyn 3anoyBaHe Ha AeNHOCTY NO
NnoYnCTBaHe, HACTPOWiKa, PEMOHT 1
noaapbXKa:

e ToCTaBeTe ypena Bbpxy TBbpAA,
paBHa nousa,

® U3KN4eTe ABuratena C BbTPeLHO
ropeHe n ro octaBeTe aa U3CtuHe,

1 =
'S

e u3TernieTe HakparHUKa Ha
3ananutenHara ceety,.

BHumaHune — onacHocT ot
HapaHsiBaHe!

[pbxTe ganey HakpanHuka Ha
3ananuTenHarta cBeLy OT 3ananuterniHaTa
cBeL, Cry4yanHa 3ananuTeriHa uckpa
MOXe Aa gosefe A0 noxap uim
enekTpuyeckn yaap.

CnyyaeH KOHTaKT Ha 3ananutenHaTta
CBeLl, C HaKparHUKa Ha 3ananutenHarta
CBeLl, MOXe Aa noBeae A0 HeBOJSHO
3ananBsaHe Ha ABuraTesns C BbTpeLHo
ropeHe.

3a n3BbpLUBaHe Ha AEeNHOCTN MO
noaapbXKa 1 MOYNCTBAHE BMHArn
obpblianTe ypena na nerHe Hasag. Ako
6bae 06bpHAT CTPaAHUYHO MK Hanpeg,
MOraT [a Bb3HVKHAT NOBpeam no
OBUraTens C BbTPELUHO ropeHe u gpyru
YacTu Ha ypeaa, KoeTo Aa gosene Ao
CKbNN PEMOHTN.

OcTaBeTe ypeaa Aa n3ctuHe, ocobeHo
npeauv Aa 3anovyHeTe AeiHOCTU Mo
noaapbXKaTa Ha npegasaTtenHarta KyTus,
ABuraTens C BbTPELLHO ropeHe, KONsiHOTO
Ha usnyckatenHarta Tpbba u
wymo3sarnywutens. Te morat Aa
pocTturHaT Temnepatypu Hag 80° C.
OnacHocCT oT nsrapsiHe!

0478 403 9802 B - BG

[VPEeKTHUAT KOHTaKT C MOTOPHOTO Macro
MoXxe aa e onaceH. OcBeH ToBa
MOTOPHOTO Macno He 6usa pa ce
pasnusa.

STIHL npenopbyBaT MbfHEHETO UK
CMsiHaTa Ha MOTOPHO Macso Aa ce
M3BbPLUBA OT TEXEH CneunanusvpaH
Tbprosed,.

[MpoBepsBaniTe pefoBHO Lenvs ypea
ocobeHo npeau ga ro npubepete 3a
CbxpaHeHue (Hanp. npes 3umara) 3a
n3HocsaHe nnu nospegun. OT
CbobpaxeHnsa 3a CUrypHOCT NOAMEHsTe
BeAHara N3HOCeHWTe Unn NoBpeaeHn
yacTu, 3a ga 6bae ypensT BMHArM B
6e30nacHO paboTHO CbCTOSAHME.

MouucrBaHe:

Cnep ynotpeba uenuat ypen Tpsabsa
CTapaTtesiHo aa ce nounctu. (= 12.2)

OTcTpaHsBanTe 3acefHannTe ocTaTbum C
NomMoLLTa Ha AbpBeHa Npbyka.
MouncTBanTe gonHaTta CTpaHa Ha ypeaa C
yeTKka 1 BoAa.

He n3nonseanite arpecBH/ NOYMCTBALLN
npenapatu. Te moraTt ga nospegaT
nacTMacoBuTe U MeTarnHnUTe 4acTu,
koeTo aa snown 6e3onacHata pabota Ha
BawwwmsA ypeq Ha STIHL.

MouncTBanTe AonHaTta cTpaHa Ha ypeaa
(BCMYKM YaACTM NOA NpeAnasHus Koxyx) C
noMoLLTa Ha ypen, 3a NoYMCTBaHe Nog,
BMCOKO HarsraHe unm napocTpywika.
Cna3BainTe MUHMMArHO pasCTosiHUE OT

1 M 1 HMKOra He Haco4BanTe BoAHA CTpyS
OVIPEKTHO KbM narepuTe 1 ynibTHeHuATa
1 0COBEHO KbM YMITbTHEHNETO MeXay
KOpryca Ha npegasaTenHaTta KyTus 1
npeAanasHusa KoXyX.

3a Ja ce usberHe onacHoOCT OT noxap,
noAabpXaiTe 30HaTa Ha oxnaxaalumTe
OTBOPU, OXNaxaawmre pebpa n aycnyxa
ynCTa, Hanp. oT TPEBa, CrlaMa, MbX, McTa
Unu nsTekna rpec.

[enHocTu no noaapbXKKaTa:

PaspeLueHo e n3BbpLUBaHE CaMo Ha
onuncaHnTe B Tasn MHCTPYKUMSA 3a
eKkcnnoartauus AenHOCTM No noaapbXxKaTa
— BCUYKM OCTaHanu pabotu Tpsibea pa ce
U3MbIHABAT OT cneunanu3npaH
Tbprosed,

B cnyyaii ye ce HyxgaeTte OT
MHbopMaUUst UM NOMOLLHN CPeACTBa,
BUHarum ce obpbLuaniTe KbMm
crneunanunsvpaH Tbprosed,.

STIHL npenopbyBa AenHOCTUTE NO
noAApbXKA M PEMOHT Aa Ce U3BbpLUBAT
CaMo OT cneumanu3npaH Tbproeey, Ha
STIHL.

Cneuunanu3anpanute Tbprosum Ha STIHL
penoBHO npemMuHasaT obyyeHne n um ce
npeaocTaBs TeXHN4YecKa nHcopmaums.

Vi3non3sanTte camo paspeLlenHn ot STIHL
WHCTPYMEHTW, MPUHAAMNEXHOCTU U ypeaun
3a AOMbSIHUTENHO NpUKaYBaHe nnu
TeXHUYECKN eKBUBANEHTHN 4YacTu, B
NPOTMBEH CrlyYall MOXe A3 Bb3HUKHE
OMNacHOCT OT 3/10MOMyKa, KOSATO Aa AoBeje
00 hm3nyecko HapaHsiBaHe Ha xopa unu
nospeaa Ha ypena. AKo nmaTte Bbnpocu,
ce ob6bpHeTe KbM crneumanu3npan
Tbprosed,.

OpUrMHanHuTe NHCTPYMEHTH,
NPVHAAJIEXHOCTU U pe3epBHM YacTu Ha
STIHL no cBouTe KayecTBa ca ONTUMarnHo
cbrracyBsaHu C ypeaa u U3ncksaHuaTa Ha
notpebutensa. OpurnHanHUTe pesepsHU
yacTtun Ha STIHL ce no3HaBar no
KaTanoxHusa Homep Ha STIHL, no Hagnuca
STIHL n eBeHTyanHo no 3Haka Ha
pe3epsHaTa YacT Ha STIHL. Bbpxy
MarikuTe 4yacTu MOXe [a MMa CaMO 3Hak.
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OT cbobpaxeHuns 3a CUrypHOCT peoBHO
nposepsiBaiTe KOMMOHEHTUTe Ha
ropvBonpoBogHaTa cucrema
(Tppbonposoaa 3a ropmso, KpaHa 3a
ropvBo, pe3epsoapa 3a ropuso,
Kanaykata Ha pe3epBoapa, Bpb3KUTE 1
np.) 3a NoBpean 1 Te4YoBe 1 Npu HyXaa rm
pante pa 6baaTt nogMeHeHn ot
cneumanuct (STIHL npenopbyBaT cBOMTE
crneuvanunsvpaHn Tbprosum).

BuHarn nogabpxarite
npegynpeguTenHuTe N ykasatenHute
CTUKEPU YUCTU 1 YeTnusu. MNospeneHn
unu n3rybenn ctukepu Tpsabsa aa ce
3aMEeHSAT C HOBW OPUrMHANHN CTUKepU OT
BalLMA creuvanusmpaH Tbprosew, Ha
STIHL. Ako aafneH neTainn ce 3aMeHn ¢
HOB, NorpwxeTe ce HOBUAT AeTann aa
nosy4mn CbLMA CTUKEP.

BHnMaBanTe BCUYKM raiikm, nanum un
6onToBe na ca nobpe 3aterHaTn, Taka ye
ypeabT Aa ce Hamupa B 6e3onacHo
paboTHO CbCTOSAHKE.

Hwkora He NnpoMeHsANnTe OCHOBHaTa
HaCTpoWnKa Ha ABuraTesns C BbTpeLlHo
ropeHe v He ro cpopcupaiite.

B cnyyaii 4ye 3a n3BbpLUBaHe Ha AeAHOCTU
no nogapwbxkaTa ca bunu oTcTpaHeHu
KOMMOHEHTU UK 3aLUNUTHN
npucnocobnexuns, Te Tpsbea fa ce
NoCTaBAT OTHOBO CJief, TOBa CbIMacHO
yKasaHusiTa.

Mpu cMsaHa Ha paboTHUTE MHCTPYMEHTU
(paboTHM opraHu) 06 bpHETE BHUMaHKE Ha
TMNa u kombrHaumsaTa Ha paboTHUTe
OpraHy — pa3peLUeHo e N3Mon3BaHeTo
camo Ha ogobpeHn ot STIHL BapmnaHTu.
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4.8 CbxpaHeHne Npu NPoabINKUTENTHO
Heu3nonsBaHe Ha ypepAa

OcTaBeTe gsuratens c BbTPELUHO ropeHe
Aa N3CTuHe, npean oa octaBuTe ypena B
3aTBOPEHO NomMeLlleHune.

YpeAbT € U3npasHeH pesepsoap
pe3epBHOTO rOpMBO Aa Ce CbXpaHABaT B
3aKnoyBaLLo ce n Jobpe NnposBeTpuso
nomMmeLlleHmne.

YBepeTe e, Ye ypeabT e 3aLUUTEH CPeLLy
HepaspelueHa ynotpeba (Hanp. oT Aeua).

Hukora He cbxpaHsiBaliTe Ha 3aKpUTO
ypena c 6eH3rH B pe3epBoapa.
O6pasysawymte ce 6eH3MHOBK Napy Morat
[a Bnsi3aTt B fOCer C OTKPUTU NiambLin
U NCKPU 1 Aa Ce Bb3MNSIaMeHsT.

Ako ce Hanara ga 6bae nsnpasHeH
pe3epBoapbT 3a ropuso (Hanp. nopaan
BpeMeHHO npekbCcBaHe Ha paboTaTa npes
3umara), ToBa TpsibBa fa ce M3BbpLUBA
CaMOo Ha OTKpPUTO (Hamp. KaTo ocTaBuUTe
ABuratensa C BbTPELWHO ropeHe aa
paboTu, 4OKATO CBBPLLUN FOPMBOTO).

MouncTeTe ypeaa OCHOBHO, Npean fa ro
npubepeTe 3a CbxpaHeHue (Hanp. npes
3umara).

ChbxpaHsiBanTe ypeaa caMo C U3BaaeH
KOHTaKTeH HakparHWK Ha 3ananuTenHaTta
cseL,.

CbxpaHsiBalTe ypeaa B CbCTOsHME 3a
6e3onacHa ekcnioatauus.

OcTaBeTe ypeaa Aa U3CTUHE HaMbITHO,
npeau 4a ro rokpuere.

4.9 N3xBbpnsHe

OTnagHu NpoayKTW, KaTo oTpaboTeHo
Macsio Ui ropvBo, U3NO3BaHN CMa30ouHM
mMartepuanu, hunTpu, akymMynaTopHu

6aTepun u apyr1 nofobHN N3HoCBaLLM ce
4acTun, MoraTt Aa OKaXXaT BpeaHo
B'b3,£l,el7ICTBI/Ie BbpXY XopaTa, XUBOTHUTE AN
okosfiHaTa cpefa v 3aTosa Tpsibsa aa ce
N3XBBPJIIAT Ccnopen N3nCKkBaHuATa.

Ob6bpHeTe ce KbM BalUns LEeHTbP 3a
peumvKnMpaHe nnv KbM BalLus
cneumanusvpaH Tbprosel, 3a Aa Hayuute
Kak 4a U3XBbprATe NPaBUIHO OTNagHUTe
npoayktn. STIHL npenopbysBa cBouTe
crneuvanusmpaHn TbprosLy.

YBepeTe ce, Ye n3ne3nusaT oT ynotpeba
ypen we 6bae npefaeH 3a U3XBbprisiHe
B CbOTBETCTBME C NPUNOXUMUTE
n3nckBaHus. Ob6bpHeTe BHUMaHME Ha
MHopMauusiTa B rnaBa ,OnasBaHe Ha
oKoniHaTa cpega“. (= 14.)

5. OnncaHue Ha cMmBoOUuTe

BHumaHue!
OnacHOCT OoT HapaHsiBaHe!

Mpenu nyckaHe Ha ypena B
LencTeue npoyetete n
cnasBanTe UHCTPYKUUATa 3a
ekcnnoaraumsa u
yKa3zaHuATa 3a
6e3onacHocCT.

N BbpTALM Ce MHCTPYMEHTK:
[pbXxTe pbueTe 1 kpakaTa
CY farneuy ot BbpTALnTe ce
WHCTpYMeHTW. M3non3sanTte
ypena camo CbC 3alUnUTHU
Kanauwu.

Cna3BalTe 6e3onacHa
E - OMcTaHums.

MNpeoyn penHocTn no
noagpbXKa 1 noyncTeaHe
Ha ypeda usBaxganrte
KOHTaKTHUSA HaKpalHWK Ha
3ananuTenHarta cBeL,.
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MH 445:

OT cbobpaxeHus 3a
CUTYPHOCT Nnpeau
3a4eicTBaHe Ha flocTa 3a
3a4BWKBaHe Ha xodoBaTa
yacT nbpsBo Tpsbea Aa ce
HaTUCHe NOCTBbT 3a
ocBoboxgaBaHe. 1o To3un
HauVH ce NnpefoTBpaTABaA
HEBOJIHO 3a4ecTBaHe Ha
l0CTa 3a 3aABWXBaHe Ha
X0op0BaTa YacT.

MH 445 R, MH 560,
MH 585, MH 685:

OT cbobpaxeHus 3a
CUrYpHOCT npeau
3aJelicTBaHe Ha fiocTa 3a
3a4BWKBaHe Ha xogoBaTta
YacT nbpBo Tpsibea aa ce
HaTUCHe CbOTBETHUAT NIOCT
3a oceoboxpaBaHe. 1o To3um
Ha4uH ce NpefoTBpaTsiBa
HEBOJIHO 3aJeNcTBaHe Ha
JIOCTOBETE 33 3aBWKBaHe
Ha xogoBarta 4acT. YepHuaT
JIOCT 3a 3aABWXBaHe Ha
X0[0BaTa yacT e 3a npegHa
CKOPOCT, @ YepBeHUAT — 3a
3afHa CKOpOCT.

I

0478 403 9802 B - BG

OnacHOCT OT usrapsiHe!

He pokocanTe ropewimte NOBbPXHOCTU.
KopnycbT Ha npegaBaTenHarta KyTus ce

HaropeLlsBa.

6. OkoMnJIeKToBKa

Mo3. HaunmeHoBaHue
OcHoBeH ype[,

JlocT 3a ynpasneHue
3arterateneH noct

Xo[oB MexaHU3bM 3a
TpaHcnopTupaHe
CnupayeH WnanHT
MNpennaseH cnonnep
OT/SsIBO

G MNpeanaseH cnonnep
OTASACHO

H MH 445, MH 445 R:
PaboTteH opraH

o000 w>

mm

| MH 560, MH 585, MH 685:

[BoeH paboTeH opraH
J MH 585, MH 685:

EanHnyeH paboTteH opraH

K 3awuTeH npbCTeH

L Auck, npeanassaly,
pacTeHusTa

M JlocT 3a 3agBMXBaHe Ha

xopoBaTa yacT (Hanpeg),

yepeH

N MH 445 R, MH 560,
MH 585, MH 685:

JlocT 3a 3aaBuXBaHe Ha
xopoBaTa YacT (Hasagn),

yepBeH

(0] MH 445:
KoHTparanka M6

Mos.

< Cc -

HanmeHoBaHue

MH 445:

Kanaue

KoHTpararika M6

BbonT ¢ nnocka rnasa M6
MH 445, MH 445 R,

MH 585, MH 685:
CrbBaem wnimHT 10x40
MH 560:

CrbBaemM wnnuHT 10x40
bonT ¢ nnocka rnasa M8
LLlectobrbnHa ranka M8
KabenHa npespb3ka
MHCTpyKums 3a
ekcnnoarauusi

VIHCTpyKums 3a
ekcnnoaraums
[Buraten c BbTpeLlHO
ropeHe

MH 560, MH 585, MH 685:

Koy 3a 3ananuTenHara
ceeLy,

Bp.

N NN B
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7. NMoproroBka Ha ypepaa 3a

nyckaHe B eKcnnoaTtayusa

7.1 Yka3aHuA 32 MOHTaXx

OnacHOCT OT HapaHsABaHe!
Cna3sBanTe ykasaHusTa 3a
6e30nmacHoOCT B rMaea ,.3a Bawlarta
6e3onacHocT. (= 4.) Mpn
BCSAKAKBU AeNHOCTM No paboTHuTe
OopraHu usBaxganTe KOHTaKTHUS
HaKpanHWK Ha 3ananuTenHata
CBeL, U HoceTe NNbTHY NpegnasHn
pbKaBMUN.

Cna3sBanTe BbpTAWMUTE MOMEHTK!

BuHarn cneapante onncaHmaTa 3a
npekapBaHe 1 3aKkayaHe Ha
CTapTOBUTE BbXETa W XUOTO 3a
rasTa.

HenpaBunHo MOHTMpaHWUTE Xuna n
BbXeTa (Hanp. HenpaBUIHO
NoCTaBsiHE UM 3aKadaHe B rpeLleH
JI0CT 3a 3aBWXKBaHe) MOXe Aa
NPUYUHAT HEN3MNPABHOCTU.

VI3BbpLuBaniTe BCUYKM ONUCAHN
OeHOCTU BbPXY YNCTA, XOPU3OHTarHa,
paBHa 1 TBbpAA OCHOBA.

CnasBanTte MOHTaXHUTE NO3nuun 1
BHMMaBaWTe ypeabT Aa € NOCTaBeH
CcTabunHo 1 cMrypHo.
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CnasBaiiTe CTPMKTHO MHCTPYKUMMTE 3a
MOHTaX Ha XunaTa u BbxeTaTa, 1 no-
crneumanHo Ha oOHe3wu, KOUTo ce
hrkcmpaT ¢ KabenHM NpeBpPBb3KU KbM
riocTa 3a ynpasrieHue, 3a ja
npeaoTBpaTUTe LWeTK No ypeaa (Hanp.
npu CrbBaHe Ha NocTa 3a yrnpaBneHue)
UM Bb3MOXHW HEU3MPABHOCTY.

JlocT 3a 3apBMXBaHe Ha xogoBaTa
4acT, CTapTOBU BbXeTa

MH 445:

YepeH NocCT 3a 3aABWXKBaHe Ha
XoaoBaTa 4acCT OT ropHaTa CTpaHa Ha
J10CTa 3a ynpasrneHune.

CTapToBO BbXe (Hanpen).

MH 445 R, MH 560, MH 585, MH 685:

YepeH NoCT 3a 3a4BWKBaHe Ha
X0[0BaTa YacT OT ropHaTa cTpaHa Ha
J10CTa 3a ynpasfieHue.

YepBeH NoCT 3a 3a4BWKBaHe Ha
XogoBaTa 4acT OT AoJIHaTa CTpaHa Ha
NNOCTa 3a ynpaslneHune.

CTapToBO BbXe (Hanpepn). BuxeTto e
obopyaBaHO C YepHO Kanaue 1 ce
3aKaya Ha YepHMs NOCT 3a 3aABWKBaHe
Ha xofoBaTa 4acT.

CrapToBo BbXe (Ha3an). Buxeto e
obopynBaHO C YepBEHO Kamnaue 1 ce
3aKaya Ha YepBeHMs NOCT 3a
33[IBMKBaHe Ha xoAoBaTa 4acT.

7.2 MOHTMpaHe Ha Xxo40BuUA

a2

MeXaHU3bM 3

MoHTaxHa nosnums:

O6bpHeTe Hanpepn, oCHoBHUSA ypes, (A),
KaKTO e nokasaHo Ha curypara, 1 3a
cTabunHoCT noctaBeTe Nno egHo
AbpBeHo Tpynye (1) (BucounHa 50 -
60 mm, WMpOYMHA/ObIKMHA OK.

100 mm) nop, BCekn oT ABaTa
3aABWXKBaLLM Bana.

&) HatucHete Harope
3acTonopAaABaLLOTO CTpeme (2) 1 ro
3a4pbXKTe.

B3 Brapaiite xo00Bust MexaHusbM (D)
B npope3a (3) Ha 6bonTa Ha nocTa 3a
ocBoboxaaBaHe (4).

HaTtncHeTte xogoBusi MexaHusbm (D)
[OOKpal Harope 1 ro 3agpbXTe.

E) HaTtucHete Hagony
3acTonopsBaLloTo cTpeme (2).
MocTaseTe otaony 6ontosete (T) oT
OBeTe CTpaHu.

@3 3akpeneTe 3acTONOPSABALLOTO
ctpeme (2) c gete ranku (U).

7.3 MoHTMpaHe Ha cnupayYyHus

WNJNHT 4

MoOHTaxHa no3nuus:
BUX ,MOHTMpaHe Ha Xo40BUsI
MexaHusbMm“ (= 7.2)

HaTtucHeTte nebnokupawms 6ont (1) n
ro 3apbXTe.

Bkapavite cnnpayHus wnivHT (E)
oTAony B agantepa (2) n nnb3HeTe
LOKpan Harope.

OtnycHeTte gebnokupawums 6ont (1) n
nsgbpnavite cnMpadHns WnuHT (E)
Hagony, 3a Aa ce dmkcmpa.
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e [lpoBepeTe Aanv NoMoOXeHMEeTo Ha
cnnpayHusa wnnuHT (E) e ctabunHo.

7.4 MoHTMpaHe Ha flocTa 3a =22
ynpasrneHue 5

o [ MoHTaxHa nosuuus:
BX. ,MOHTMpaHe Ha xo[0Bus
MexaHnsbM® (= 7.2)

e Caanere rymeHarta nexrta (1).

° MoeaurHeTe koH3onaTa (2) u A
3apbXTe.

) BkapanTte gokpait nocta 3a
ynpasnexue (B) ueHTpanHo Mexay
KoH3o0naTa (2) n gonHarta 4acT Ha
pbkoxBaTkaTa (3) 1 ro 3agpbxre.
LLleHkenuTe Ha npyxuHaTa (4) Tpsabsa
[Oa NpeMUHaBaT, KaKTo e MokKasaHo, no
npoTexeHne Ha cdukcatopa (5).
MposepeTe n3obpaseHaTta NO3MUMSA Ha
npyxuHaTta (4) B perynupawums
enemeHT (6), npn HeobxoanmMocCT
3akaveTe npyxuHaTa.

o [ 3aterHete 6onTa (7).

o B Passuiite raiikaTa (8) Ha
3arerateniHimsa noct (C) n a nssagete
3aeHo c npyxuHara (9).

e [IbxHeTe 3aTeratenHma noct (C) ¢
BrpageHunst 6onT oTrope npes
KoH3o0naTa (2) n gonHarta 4acT Ha
pbkoxBaTkaTa (3). NMocTtaBeTe
npyxuHaTta (9) Bbpxy 3aTeratenHus
noct (C). 3aBbpTeTe rarvikarta (8) Ha
eavH fo aea oboporta.

o | YkasaHue!

1 | MoHTupaiiTe 3aTeratenHus

noct (C) Taka, 4ye Ton aa Tpsbea ga
Ce HaTMCHe Hanpes KbM gsuratens
C BbTPELLHO ropeHe, 3a Ja ce
3acTonopu.

0478 403 9802 B - BG

o [@ 136epete ueHTpanHaTa nozvuwms Ha
ropHaTta 4acT Ha pbkoxBaTkaTta (3).
(= 11.3)

e HaTucHeTe c pbKa 3aTeraTenHus
noct (C) Hanpega.

e 3aBuinTe rankaTa (8) ¢ 5 Nm (He
[oKpan).

e [IpoBepka Ha 3aTAraHeTo:
MoHTaxbT Ha 3aTeratenHus noct (C) e
M3BbpLUEH NPABUITHO, KOraTo TON MOXe
ba 6bae 3a4eiCcTBaH C pbka U npu ToBa
NOCTBT 3a ynpasreHue e 34paBo
hUKCMpaH KbM OCHOBHUS ypea.

e PerynupaHe Ha cunarta Ha 3aTsraHe:
AKO NOCTBT 3a yrnpaBrieHne He e
[OCTaTbYHO hMKCUpaH mnm
3aTeraTenHUAT NTOCT He MOXe Aa ce
3afeNcTBa C pbka, 3aTeratesiHmaT NocT
Tpsbsa na ce pasxnabu n cmnata Ha
3aTAraHe ga ce perynupa
OOMbIHUTESHO Ype3 3aBMBaHe U
OTBMBaHE Ha ramkara (8).

Cnep, ToBa OTHOBO HATUCHeTe
3areraTesiHma NoCT Hanpega,

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
YpenbT Mmoxe aa 6bae 6ytaH unum
ObpraH caMo C HEMOABWKHO
dhmKCMpaH KbM OCHOBHUS ypen,
NoCT 3a ynpasneHune (bs
chmKCMpaHo NonoxeHne NOCTLT 3a
ynpasneHue He Tpsibaa Aa 6bae

xnabaB).
7.5 BgouraHe Ha nocra 3a m
ynpaBrneHue 6

e |I3gbpnanTe 3aTeraTenHus nocT
(1) Harope. BaourHeTe ropHaTa 4acT Ha
pbKoxBaTkaTa Mo Nocoka Ha
cTpenkarta (2).

e HaTtucHeTe fokpali Hanpep,
3ateratenHus noct (1).

e Perynupante BUCOYMHATA Ha J10CTa 3a
ynpaenexue. (= 11.2)

7.6 MoHTMpaHe Ha npeanasHUTe m
crnovnnepu 7

e [IpoBepeTe npeaBapuUTesiHO
MoHTUpaHuTe 6onTose (1) B
npeanasHuTe cnounepu (F, G) —He tm
pa3BuBaNTe HaMbIIHO.

e [locTaBeTe MOTOpHaTa hpesa B
no3uumsa 3a noymcrteaHe. (= 12.2)

e BkapanTe npegnasHus cnonnep
otnsaso (F) ¢ TpuTe npeaBapuTeniHoO
MOHTUpaHu 6onta (1) B TpUTE
oTBOpa (2) Ha NOKpMBHaTa laMapuHa.

e |I3Ternete Hanpes npeanasHus
crnonnep (F) n ro 3agpbxre.

e 3aBuite 6onTtoBeTe (1) U rv 3aTerHeTe
c10-12 Nm.

e [IpoBepeTe 3a CUrYpPHOTO 3aKpernBaHe
Ha npegnasHusa cnonnep (F) u cneg
TOBa MOHTUpANTE N0 CbLUMA HAYUH
[ecHus npegnaseH cnovnep (G).

7.7 MoHTupaHe Ha paboTteH 0]
opraH MH 445, MH 445 R 8

e [locTaBeTe MOTOpHaTa chpesa B
nosnums 3a nodncreaHe. (= 12.2)
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Cna3sBa¥iTe CTPUKTHO MHCTPYKUMATA
3a MoHTax. CnasBaiiTe onucaHaTa

7S

nocnenoBaTeniHoCT Ha onepauuuTe
N MOHTUpPaNTE MbfHUSA KOMNNEKT
3aLUNTHU NPpbCTEHU, paboTHM
OpraHu u CrbBaemMu LUMNAMHTOBE,
KaKTO e onncaHo. [Npn MOHTaxa Ha
CrbBaeMuTe WNANHTOBE CrnassanTe
CTPWMKTHO MoKasaHaTta Ha dwurypara
NoCoKa Ha nocTaBsHe n
NoroXeHNeTo Ha nNpeanasHarta
ckoba. MNpu HenpasuneH unu
YCYKaH MOHTaX CrbBaeMuaT
LUMNSIMHT MOXe Aa ce U3Bagu cam u
Aa ce nsrybm.

e [locTaBeTe paboTHMA opraH (1) Taka,

yYe No-KbCUAT AbpXkay Ha Bana (2) oa
COYM KbM KOpnyca Ha npefaBaTtenHaTa
KyTus, a pexewmte pbbose (7) ga ca
HacouyeHn Hanpea. Ctpenkara (8)
BBbPXYy paboTHUsi opraH u ctpenkara (9)
BbpPXY KOpryca Ha npegaBaTenHarta
KyTus (6) Tpabsa fa coyat B egHa u
Cblla nocoka.

MocTtaBeTe paboTHUsA opraH (1) kbm
3aaBwxBawms Ban (5).

3aBbpTeTe paboTHMA opraH (1) Taka,
Ye OTBOPUTE Ha AbpXKaya Ha Bana u Ha
3a4BWKBaLLMA Ban Aa CbBMnagaT.

e [loBTOpeTe onepaumsita 3a MOHTUpaHe
Ha paboTHWTe opraHu 1 oT apyraTa
CTpaHa.

7.8 MoHTupaHe Ha paboTHuTe =
opraHu MH 445, MH 585, MH 685 9

e [locTaBeTe MOTOpHaTa chpesa B
nosnums 3a nodncreaHe. (= 12.2)

o | CnassanTte CTPMKTHO MHCTPYKUMATA
1 | 3a moHTax. Cna3BaiiTe onvcaHaTa
nocrenoBaTeriHOCT Ha onepauunTe
N MOHTUMpaWTE MbITHUS KOMMSIEKT
3aLUNTHU NPBCTEHU, paboTHM

OopraHn n croBaemMu WNJIMHTOBE,

3a nocturaHe Ha [obbp pesynTtat a
KaKTO e onucaHo. Mpu MoHTaxa Ha

ot pabotata pexelumTe prbose Ha e [MbxHeTe crbBaeMus WNNWHT (S) npes

paboTHuUTe opraHu Tpsibea ga
coyart Hanpef (He KbM nocTa 3a
ynpaeneHue) — cregsante
yKasaTenHute CTperku.

OnuncaHue Ha paboTHUTe opraHu:

— PaboteH opraH (1):
e[lHaKbB BbHLUEH AMaMeTbp Ha
Abpxaya Ha Bana (2).

— PaboTeH opraH (3):
pasfnnyeH BbHLUIEH AnamMeTbp Ha
ObpxXaya Ha Bana (4).

OoTBOpUTE 1 3aTBOpEeTe npeanasHaTa
ckoba.

e [loctaBeTe paboTHUs opraH (3) Taka,

Yye No-MasIKUAT BbHLUEH ANAMETbP Ha
Obpxada Ha Bana (4) Aa Coun KbM Beye
MOHTUpaHusi paboTteH opraH (1), a
pexewumTe pbboBe (7) Aa ca HACOYeHU
Hanpegd. CtpenkaTa (8) Bbpxy
paboTHus opraH u ctpenkarta (9) Bbpxy
Kopryca Ha npegasatenHaTta Kytus (6)
TpsbBa fa covaT B e4Ha U Cblia

CrbBaemMuTe LWNVHTOBE CrasBanTe
CTPUKTHO MoOKasaHaTa Ha curypata
MOCOKa Ha NoCTaBsHE U
NONOXeHNETo Ha npeanasHaTta
ckoba. Npn HenpasuneH unu
YCyKaH MOHTaX CrbBaeMUST
LUNSIHT MOXe [a Ce U3BaAu CaM U
ba ce nzrybu.

3a nocturaHe Ha pobbp pesynrtat
oT paboTtaTa pexelwmTte pbbose Ha
paboTHuTe opraHn Tpsbsa na
coyart Hanpes (He KbM f10CTa 3a
ynpaeneHue) — criegsanTe

a nocoka.
e [IbxHeTe AoKpal 3aWuUTHNA

YKa3aTesiHnuTe CTpPEesikun.

npbcTeH (K) KbM 3a4BMKBaLLmMA

Ban (5). BanbbHaTMHMTE Ha 3aWnTHUSA
NpbCTeH TpsibBa Aa 3acTaHaT NiTbTHO B
TpuTe doukcnpalm 3bbyeTa Ha Kopnyca
Ha npepasaTenHara kytus (6).

e [loctaBeTe paboTHus opraH (3) BbB

Beye MOHTUpaHusa paboTeH opraH (1).

3aBbpTeTe paboTHUsA opraH (3) Taka,
Yye OTBOpPWTE Ha ABaTa paboTHM opraHa
Aa cbBnagart.

OnuncaHue Ha paboTHuTe opraHu:

— PaboteH opraH (1):
OBYypenoB paboTeH opraH.

— PaboTeH opraH (J):

enHopenos paboTeH oprax.

o [IbXxHeTe crbBaemMus WNAUHT (S) npes
OTBOpUTE 1 3aTBOpeTe npeanasHaTa
ckoba.

e [Ipun Hy>X4a MOHTMpPaANTe AnCKa,
npeanassaly pacteHuaTa. (= 7.9)
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& MH 560, MH 585, MH 685

e [TbxHeTe fOKpal 3alMTHUS
npbcTeH (K) KbM 3a4BMKBaLLMA
Ban (1). BanbbHaTMHMUTE Ha 3aWnUTHUSA
npbCTeH TpsibBa Aa 3acTaHaT NiTbTHO B
TpuTe coukcnpam 3bbyueTa Ha kopnyca
Ha npepaBaTenHata kyTusa (2).

e [loctaBeTe paboTHus opraH (I) Taka, ye
no-KbCUAT AbpXKay Ha Bana (3) aa
COYM KbM KOpryca Ha npejaBaTtefiHaTa
KyTusi, a pexewute pbbose (4) ga ca
Haco4yeHu Hanpea. CtpenkaTta (5)
BBbPXy paboTHUsi opraH un ctpenkara (6)
BbpXy KOpryca Ha npepaBaTtenHarta
KyTua (2) Tpssbsa Aa covaT B efHa n
Cblla nocoka.

e [locTaBeTe paboTHus opraH (l) keM
3aaBwxBalms Ban (1).

e 3aBbpTeTe paboTHus opraH (I) Taka, ye
OTBOpUTE Ha ObpXaya Ha Bana u Ha
3a4BWKBaLLMA Ban Aa CbBNagar.

MH 560, MH 585, MH 685

e [TbxHeTe crbBaemMust WNAVHT (S) npe3
OTBOpUTE 1 3aTBOpeTE NpeanasHaTa
ckoba.

MH 585, MH 685

e [locTaBeTe paboTHuA opraH (J) Taka,
Ye No-MarnkUAT BbHLUEH AnaMeTbp Ha
Abpxaya Ha Bana (7) aa coun KbM Beve
MOHTUpaHusi paboteH opraH (1), a
pexewmTe pbboBe (4) Aa ca HACOYEHU
Hanpen. CtpenkaTa (5) Bbpxy
paboTHUA opraH 1 cTpenkarta (6) Bbpxy
Kopnyca Ha npegasarterniHaTa KyTtus (2)
TpsbBa fa coyaT B e4Ha 1 Cblya
NMoCOoKa.

e [loctaBeTe paboTHusi opraH (J) BbB
Beye MOHTUpaHusa paboTteH opraH (I).

0478 403 9802 B - BG

e 3aBbpTeTe paboTHMA opraH (J) Taka,
Ye OTBOPWTE Ha ABaTa paboTHM opraHa
Aa cbBnagart.

3 MH 585, MH 685

o [lbXHeTe crbBaemus WNAWHT (S) npes
OTBOpUTE 1 3aTBOpeTe npeanasHaTa
ckoba.

MH 560, MH 585, MH 685

e [pu Hy>xAa MOHTMpaNTe Aumcka,
npeanassaly pacteHuaTa. (= 7.9)

e [NoBTOpeTe onepaumaTa 3a MOHTUpaHe
Ha paboTHUTE OpraHu v OT gpyrarta
CTpaHa.

7.9 MoHTMpaHe Ha aucka 3a =2
npeanasBaHe Ha pacTeHuATa 10

o | [lpy MOHTaxa Ha crbBaemuTe
1 | wnnuHToBE CnasBaiite CTPUKTHO
nokasaHaTa Ha dpuryparta nocoka
Ha NocTaBsHE U NOMOXEHNETO Ha
npeanasHata ckoba. Mpu
HenpaBuWeH UM YCyKaH MOHTaX
CrbBaeMUAT WAMMHT MOXe Aa ce
n3Bagu cam u ga ce nsrybum.

e [locTaBeTe AMcKa 3a Nnpeana3BaHe Ha
pacteHusaTa (L) KbM BbHLWHUTE
paboTHM opraHn. 3aBbpTeTe AUCKa 3a
npeanasBaHe Ha pacTeHuATa Taka, ye
oTBOpUTE Ha Wanbata n Ha paboTHUA
opraH ga cbBnagar.

e [TbxHeTe crbBaeMus WNANHT (S) npe3
OTBOpUTE 1 3aTBOpETE NpeanasHaTa
ckoba.

e [loBTOpETE ONEpauusATa 1 oT gpyrata
CTpaHa.

7.10 MoHTMpaHe Ha nocTa 3a
3aABUXKBaHe Ha XxodoBaTa YacT 11

e Cna3BanTe ykasaHusTa 3a
MOHTax. (= 7.1)

e [TbxHEeTe YepHMs NOCT 3a 3aBMKBaHE
Ha xogoBaTa YacT (M) ¢ BrpageHus
6onT (1) oTrope npe3 oTBOpa Ha
ropHaTa 4YacT Ha pbkoxBaTkaTa.

e MH 445:
3aBuiiTe koHTpararikata (O) u s
3aterHeTe ¢ 7 - 9 Nm. NocTtaBeTe
kanayeto (P).

e MH 445 R, MH 560, MH 585, MH 685:
Mo3uunoHmpaiiTe YepBeHMs N0CT 3a
3aaBmxBaHe Ha xogosaTta 4acT (N)
Taka, Yye 6ONTHLT Ha YepHUSA JIOCT Aa
MOXe [a Ce 3aBue BbB BrpageHaTa B
YepBEeHMA JSIOCT rarka.

HaTtucHeTte YepBeHuMs NocT 3a
3a4BWMKBaHe Ha xogoBaTta YacT (N)
Harope KbM J10CTa 3a yrnpaBsrieHue.
3aBuinTe 6onTa (1) nro 3aterHetec 7 -
9 Nm.

7.11 NpekapBaHe Ha CTapTOBOTO =
BbXKe 12

e Cra3BanTe ykasaHusTa 3a
MOHTax. (= 7.1)

o [ Pazsuiite CTapTOBOTO BbXe
(Hanpeg) (1) n ro okayeTe B
Obpxava (2).

B 3aterHeTe ravikata (3) ¢ 2 - 4 Nm.

e [IpekapaliTe CTapTOBOTO BbXe
(Hanpep) (1) Harope no cnegHus
HaYMH:

MpekapanTe CTapTOBOTO BbXe
(Hanpeg) (1) Hap ropHaTa YacT Ha
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pbkoxBaTkaTta (4).

[NpekapanTe CTapTOBOTO BbXe
(Hanpeg) (1) nog HanpeyHaTa
Bpb3kKa (5) Ha ropHaTa 4acT Ha
pbkoxBaTKaTa.

MH 445 R, MH 560, MH 585, MH 685:
MpekapanTe CTapTOBOTO BbXe
(Ha3ag) (6) oT AAcHaTa CTpaHa Ha
ABuratensi C BbTPeLLHO ropeHe nog
JlocTa 3a CMsiHa Ha nocokata (7).
lMpekapanTe BbXETO Harope no focra
3a ynpasrieHne, KakTo CTapToOBOTO
BbXe 3a ABWKEeHMEe Hanpea.

7.12 3akayaHe Ha CTapTOBOTO =22
BbXe 13

CnasBanTe yka3saHusTa 3a
MOHTaxX. (= 7.1)

CrapToBO BbXe (Hanpepg):

MbxHeTe HakpalHuka (1) Ha
CTapTOBOTO BbXe C YepPHOTO kanaye (2)
npes YepHUsl NOCT 3a 3aABWKBaHe Ha
xopoBata 4acT (M).

MpekapanTte HakpanHwka (1) npe3
oTtBopa (3) Ha nocTa (4). 3a Tasu uen
npuv HyX4a usnossBainTe NOAXOAALLM
Knewm.

C nomMoLLTa Ha NOAXOAALLN KNeLum
m3gbpnainTe CTapTOBOTO BbXe 3a
HakpawnHuka (1) 1 ro 3akayeTe KoM
nocrta (4), KakTo € NokasaHo Ha

duryparta.

MocTaBeTe kanayeTo (2) Ha focTa 3a
3a[BWKBaHe Ha xogoBarta yacT (4)
Taka, Yye [4a LpaKHe.

MpoBepka Ha ¢hyHKLUNOHUPAHETO:
HaTucHeTe nocra 3a 3a4BuMXBaHe Ha
xopoBaTa 4acT. (= 8.2)
[BwxeHneTo Ha nocta Tpsbsa ga e
naaBHoO.
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CrapToBo BbXe (Ha3aa)
MH 445 R, MH 560, MH 585, MH 685:

e [TbxHeTe HakpanHMKa Ha CTapTOBOTO
BbXE C YepBEHOTO Kanaye npes
YepBeHUS JI0CT 3a 3aABMKBaHe Ha
XxofoBaTta 4acT.

o [lo-HaTaTbK MOHTAXbT npoTnYa Taka,
KaKTO Npu CTapTOBOTO BbXE 3a
ABWXEHWE Hanpea,.

7.13 NpekapBaHe U MOHTUpPaHe 2
Ha XWIoTo 3a rasTa 14

e Cna3BaliTe ykazaHusATa 3a
MOHTax. (= 7.1)

e PasmoTtanTe xunoto 3a rasta (1) nro
npekapanTe No ClegHNA HauvH:
MpekapanTe XWoTo 3a rasta Haj,
ropHaTta 4acTt Ha pbkoxBaTtkaTa (2).
MpekapanTe XMoTo 3a rasta nog,
HanpeyHaTa Bpb3ka (3) Ha ropHaTta
4YacT Ha pbKoxBaTkaTa.

e [loctaBeTte 6onTa (T) B OTBOpPA Ha
KyTUSiTa Ha XUNOTO 3a rasTa (4).
MocTaBeTe n 3a4pbXTE KyTUSITA HA
XWMOTO 3a ra3Ta 3aeHO C NOCTaBeHUsI
60nT OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha
ropHaTa 4acT Ha pbKoxBaTKaTa.
3aBunTe KoHTpararkata (U) n s
3aTterHeTe ¢ 7 - 9 Nm.

7.14 dnkcupaHe Ha BbXeTaTa U 2
XWNOTO KbM JfloCTa 3a 15

ynpasrieHue

e Cna3BaliTe yKasaHuATa 3a MOHTaX.
(=7.1)

o MH 445:
durkcmpanTe cTapToBoTo BbXe (1) €
kabenHa npeepb3ka (V) oT asicHaTa
CTpaHa Ha ropHaTa 4acT Ha
pbKoxBaTKaTa.

e MH 445 R, MH 560, MH 585, MH 685:
dukcmpanTe aBeTe CTapToOBMU
BbxeTa (1, 2) c kabenHa npespb3ka (V)
OT AsiCHaTa CTpaHa Ha ropHaTa 4YacT Ha
pbkOxBaTKaTta.

e duKkcmpalniTe X1MnoTo 3a rasta (3) ¢
kabernHa npeBpb3ka (V) oT nasaTta
CTpaHa Ha ropHaTta 4acT Ha
pbKoxBaTKaTa.

e [IpoBepeTe 3a CUrypHOCTTa Ha
3axBallaHe Ha kabenHuTe NpeBpb3KU.
OTpexeTe U3NUWHUTE KpauLia Ha
kabenHuTe npeBpb3KN.

7.15 NlopuBO U MOTOPHO Macno =

16
@ N36areante noBpenu no ypeaa!l

MNpean pa crtaptupaTe ypena 3a
MbPBU MbT, HANeTe MOTOPHO
Macno. VManon3sarnte nogxonALlo
NMOMOLLHO CPeAcTBO (Hanp. dyHWs)
3a MbfIHEHE HAa MOTOPHO Macro U
3apexaaHe C ropuso.

MoTopHO macrno: E
MoaxooAawmaT Bma, n

HeobXoaAMMOTO KONTMYECTBO

MOTOPHO Macso ca NocoYeHn B
MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoataums Ha
ABuratens C BbTPeLLUHO ropeHe.
V3BbpLuBaiTe peJoBHO NpoBepka Ha
HUBOTO Ha MACNOTO (BVXTE UHCTPYKUMATA
3a ekcnnoaTaumsa Ha agsurartens c
BBbTPELLHO ropeHe).

36sreanTe npekasieHo HUCKO 1
npekaneHo BUMCOKO HUBO Ha MacroTo.
Mpeaun nyckaHe Ha gsuratens c
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BBbTPELLUHO ropeHe B eKcnoaTaums
3aTerHeTe NpaBuIIHO Kanadkarta Ha
pesepBoapa 3a Macro.

Nopuso:

Mpenopbka:

CBEXWU MapPKOBM ropuBa;

6e30n0BeH 6eH3UH.

[aHHUTe 3a Ka4eCTBOTO HA rOPUBOTO
(OKTaHOBO 4YNCI10) Ca NOCOYEHN B
WHCTPYKLMATA 3a ekcnroataums Ha
OBuraTensi C BbTPELLHO ropeHe.

8. KomaHOHM enemMeHTHn

8.1 JlocT 3a HacTpoMka Ha rasta =2

C nomouTa Ha nocTa 3a Hactponka |17
Ha rasTta (1) moxe aga 6bae
perynupaHa yectoTata Ha BbpTeHe Ha

ABuraTtens C BbTPELWHO ropeHe.

e [IB/raTensiT C BbTPELUHO ropeHe Moxe
na 6vae ctaptupaH. (= 11.6)

Mo3numsa 3a ctapTupaHe:

e Vi3gbpnanTe Ookpan Ha3ap,
rocTa 3a HacTpolika Ha
rasrta (1).

Mo3nuusa 3a cnupaxe:

e bByTHeTe foKpan Hanpep nocTa m
3a HacTpoMka Ha rasTta (1)
(nmaiiTe NpeaBua NO3NLMSTa Ha
3acTonopsiBaHe).

e Crep HAKOMKO CEeKyHAW OABUraTenaT C
BbTPELLHO rOpPeHe L Crpe.

PerynupaHe Ha YyecToTaTa Ha BbpTeHe:

e [IpemecTeTe f10CTa 3a HACTPOKa Ha
rasta (1), ookaTo apuraTensT C
BbTPELLHO ropeHe paboTu.

0478 403 9802 B - BG

YecToTa Ha BbpTe€HEe Ha ABUratensa:

Bbp3o

$

BaBHO

8.2 JlocT 3a 3aaBMXBaHe Ha
xopoBaTa YyacTt

(O]
18
19

CbC 3a4eMCTBAHETO Ha HSAKOW OT
JIOCTOBETE 3a 33/IBMKBaHe Ha
xogosara yacT (1, 3) npu paboTeLy
ABuraTen C BbTPELLHO ropeHe ce BKIoYBa
W N3KNYBa 3a4BMXBAHETO —
334BWXKBALLMAT Bas 3anovsa unu
CbOTBETHO Crupa 4a ce BbpTu.

C 4yepHMA NOCT 3a 3aBMKBaAHE Ha
xogosarta yacT (Hanpeg) (1) npu KOHTaKT
CbC 3eMATa U NPy MOHTUPaHN paboTHN
opraHu MoTopHaTa dpesa 3anoysa aa ce
OBVDKM Hanpeg,

C yepBeHUSA NOCT 3a 3aBMKBaAHE Ha
xofoBaTta yacT (Hasag) (3) npu KOHTaKT
CbC 3emMsTa U NPy MOHTUPAHN paboTHN
opraHu MoTopHaTa dpe3a 3arnoysa aa ce
OBWXW Ha3ag.,

OT cbobpaxeHus 3a CUrypHoOCT
JSlocTOBeTe 3a 3a[BMXBaHe Ha XoA4oBaTa
YyacT ca 6roKMpaHn MEXaHNYHO CpeLly
HeBOJTHO BKOYBaHe. (= 9.1)

OcBeH ToBa nopaan Hanuume Ha
MeXaHW4YHO YCTPOMCTBO 3a 3alumTa npu
mogenu MH 445 R, MH 560, MH 585,
MH 685 eagHoBpeMeHHO MOXe da ce
HaTMCKa caMo Mo eAuH JI0CT 3a
ynpaseneHve Ha xodoBaTa YacT — IOCTbT
3a ABWXXEHUe Hanpes unv Tosu 3a
OBWKEHNe Ha3ag.

3apencTeanTe NocToBeTe 3a
3a[BWXBaHe Ha xo4oBaTa 4acT
nnasHo 1 6bp30. He ru ocTasanTe
ObIro B NonyHaTUCHATO
norioXkeHune — n3bsireante CUTHOTO
N3HOCBaAHE Ha KITMHOBUTE PEMBLN.

@ N36sareante noBpenun no ypeaa!l

3apencTBaHe Ha JlIocTa 3a =2
3aABUXBaHe Ha XxofoBaTa YacT 18
(Hanpep):

o [ HatucHeTe pokpaii nocta 3a
ocBoboxaaBaHe (2) Ha focTa 3a
3a[BMXBaHe Ha xogoBaTa YacT
(Hanpeg) (1) v ro 3agpbXxTe.

o B NnasHo HaTucHeTe Aokpali locTa 3a
3aBWXBaHe Ha xogoBaTta 4acT
(Hanpepn) (1) n ro 3agpbxTe.

e [lycHeTe focTa 3a ocBoboxgasaHe (2).
3a4BWXKBAHETO € BKITHOYEHO U
3a4BWXBALLMAT Ball Ce BbPTU.

° V3knouBaHe Ha 3a4BUKBAHETO:
MycHeTe nocTta 3a 3a4BWXBaHe Ha
xopoBaTa yact (Hanpeg) (1).

3apencTBaHe Ha JslIocTa 3a
3aBMKBaHe Ha XxoaoBaTa YyacTt 19
(Ha3ap): (MH 445 R, MH 560,
MH 585, MH 685):

o [ HatucHeTe pokpaii nocta 3a
ocBoboxaaBaHe (4) Ha nocTa 3a
3a[BMKBaHe Ha xoA0BaTa YacT
(Ha3ap) (3) n ro 3agpbXTe.

o B MNnasHo HaTucHeTe aokpali locTa 3a
3a[BMKBaHe Ha xoaoBaTa 4acT
(Hazag) (3) v ro 3agpbxTe.

e [lycHeTe nocTa 3a ocBoboxgasaHe (4).
3a4BMXKBAHETO € BKITHOYEHO U
33a4BVXKBALLMAT BaSl Ce BbPTU.

° M3knouBaHe Ha 3a[BMKBAHETO:
MycHeTe nocTta 3a 3a4BWXBaHe Ha
xopoBaTa 4YacT (Ha3an) (3).
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9. 3alnNTHN

npucnocobneHus

YpenbT e obopyaBaH C MHOXeCTBO
3aLlMTHU NpMcnocobneHns, KOUTO Cnyxar
3a HeroBoTo 6e30MacHo ynpasreHue u 3a
3alumMTa cpeLly HenpaBuITHOTO My
n3nosi3BaHe.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
3awmTHUTEe npucnocobneHns He
6uea pa 6baat cBansHu,
NPUNOKPMBAHW, MPOMEHSIHW UK
nospexaaHn. AKO Npu HAKoe oT
3awmnTHUTE NnpucnocobneHns ce
yCTaHoBW NofobHa Hen3npaBHOCT,
ypenbT He 6MBa Aa ce nycka B
ekcnnoaraumsa. O6bpHeTe ce KbM
BalLMA cneunanusnpaH Tbproeew, —
STIHL npenopbyBa cBouTe
crneunanusvpaHn Tbprosuy.

9.1 BnokupoBka Ha flocTa 3a
3aABuKBaHe Ha xogoBaTa 4YacT

OT cbobpaxeHus 3a CUrypHoOCT
rnocToBeTe 3a 3aJBWKBaHe Ha Xxo4oBaTa
YyacT ca 6rnokMpaHu MexaHu4Ho, 3a fa ce
npenoTBpaT! HEBOSTHOTO UM
3agencTeaHe.

3a Aa MOXe HSIKOW OT NNOCTOBETE 3a
3a[BWXBaHe Ha xo4oBaTa vacT da ce
3ajencTea, MbpBo TpsibBa Aa ce HaTucHe
CbOTBETHUAT F10CT 3a ocBoboXxaaBaHe.
(= 8.2)

9.2 3awuTHU npucnocobnexHus

MoTopHaTa chpesa e obopyasaHa CbC
3aWmnTHN NpucnocobeHns, KonTo
npenoTBpaTABaT HEBOJIEH KOHTAKT C
paboTHUTE NHCTPYMEHTU 1N oCUrypsisaT
3almTa cpeLly U3XBbprieHn oT Hes
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npeamMeTu.

TakvBa 3aWUTHY NpucnocobneHns ca
CTPaHWYHWTE NpeanasHu cronnepwu,
npeanasHUSAT KOXyX U NPaBUIHO
MOHTMPAHUAT NOCT 32 yNpaBreHue.

10. Yka3aHusa 3a pabota

10.1 PaboTHa 30Ha Ha onepaTopa 2

e OT cbobpaxeHus 3a curypHoct |20

onepaTopbT HMKora He bvBa aa
Hanycka paboTHaTa 30Ha (cmBa Mol
1) npe3 usanoTto BpeMe, fokaTo paboTun
c ypena (korato ABuraTensT C
BbTPELUHO ropeHe paboTun).

e MoTopHaTa dpe3sa Moxe fa ce
ynpasnsiBa CaMo OT eA1H YOBeK.
CTpaHuyHuTe nmua Tpabea ga ctoaT
JAaney oT onacHara 3oHa. (= 4.)

10.2 PaboTHa no3nuus Ha ypeaa =

e MorTopHaTa cpesa moxe gace |21

nycka B ekcnnoartaumsa camo
KOraTo e NoCTaBeHa ga CToM Ha 3eMsTa
(c pBuUraTens C BbTPELLUHO ropeHe
oTrope). Ynpaensisante MOTOpHaTa
dpe3a No Bb3IMOXHOCT XOPU3OHTANTHO
npe3 usanoTo BpemMe, fokaTto paboTtute
C Hes.. 3bareanTe Aa A HaknaHsaTe
CUNHO Hanpea, Ha3ag Ui HaCcTpaHu.

10.3 Kom6buHauum ot paboTHM opraHu

® | ByHaru MoHTMpanTe egHakbB 6poi
1 | paboTHM opraHu KbM nesus 1
[eCcHUA 3aa4BWKBaLL, Ban.

[OunckeT, Nnpeanassaly, pacTeHusTa,
MoXxe Aa 6bae MOHTUPaH npu
BCUYKM ONMCaHn KoMBUHaL MM oT
paboTHM opraHu. Tol 3awmTasa
OKOJHWTE pacTeHus (Hanp. npu
OKOMaBaHe Ha TACHa fexa).

Bb3MOXHU KOMBGUHaLUMn
MH 445, MH 445 R:

— 2 paboTHu opraHa:
no efivH efHopenoB paboTeH opraH
KbM BCEKM OT 3a4B/KBALLMTE BarioBe

— 4 paboTHM opraHa:
no ABa efHopenosu paboTHM opraHa
KbM BCEKM OT 3a[BMXBaLLMTE BasioBe

B1b3MOXHU KOM6UHaUUK
MH 560:

— 2 paboTHu opraHa:
no eaunH Asypenos paboTeH opraH KbM
BCEKM OT 3a[iBUXBaLLUTE BasfoBe

Bb3MOXHM KOM6GUHaUumn
MH 585, MH 685:

— 2 paboTHK opraHa:
no eanH ABypenos paboTeH opraH KbM
BCEKM OT 3a[BWXKBaLLUTE Banose

— 4 paboTHW opraHa:
no eauH ABYpPeaoB 1 eAnH eaHopenoBs
paboTeH opraH KbM BCEKWN OT
3a4BVKBaLLMTE BaroBe
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10.4 NpeanHo nonoXeHue Ha m
TAnoTo npu pabora 22

VpeasnHoTO NosioxeHve Ha TANOTO
no BpeMe Ha paboTa npeanasea oT 6bp30
yMopsiBaHe.

3a Tasm uen HacTporikuTe Ha ypena
(perynupaHe Ha BMCOYMHATA Ha flocTa 3a
ynpasfieHne, HaCTporKa Ha CNMpaYHus
WNnMHT) TpsibBa Aa ca HanpaBeHU Taka,
Yye TANOTO Ha onepaTtopa (MpbbT) Aa
61bae usnpaBeHo npes UsanoTo Bpeme,
pokato paboTtu.

MpeanHo nonoxeHne Ha TANOTO:
— un3npaseH rpbo;
— OMbHaTK Kpaka;

— MNOANaKbTHULMTE NEKO CrbHaTK
Harope.

11. NyckaHe Ha ypena B

eKcrjioaTauusa

11.1 MoaroTBUTENHU AENHOCTU

OnacHoOCT OT HapaHsiBaHe!
CnasBainTe ykasaHusTa 3a
6e3onacHocT B rmasa ,,.3a Bawara
6e3onacHocT” (= 4.) u ce
3ano3HanTe C KOHTPOSTHUTe
efleMeHTM Ha MoTopHaTa dpesa.
(= 8.)

e [IpoBepeTe HMBOTO HAa MOTOPHOTO
Macno 1 3apeaeTe ropuso. (= 7.15)
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11.2 PerynupaHe Ha BMCOYMHaTa =2
Ha ropHaTa 4YacT Ha 23

PPBKOXBaTKaTa

lopHaTa 4acT Ha pbKoXBaTKaTa MoXe Aa
ce perynmpa Ha BUCOUMHA.

e Pa3srbHeTe X040BMS MEXAHU3BM 3a
TpaHcnopTtupaHe. (= 11.4)

e XBaHeTe 34paBo C efHaTa pbka
pbkoxBaTKkaTa (2) Ha ropHaTa 4acT Ha
nocta 3a ynpasrneHue (1) u s
3a4pbXTe.

e C gpyraTta pbka nsgbpnanTe Hasag
3aTerateniHnsa NocT (3) 1 ro 3aapbXKTe.

e [locTaBeTe ropHaTta 4yacT Ha
pbkoxBaTkaTa (1) B xxenaHata
nosuuus.

e HaTtucHeTe Hanpeg 3aTeraTesnHus
nocT (3), KaTo BHUMaBaTe ropHaTa 4Yact
Ha pbkoxBaTKaTa Aa ce mkcmpa
nobpe.

o [py Hy>xJa CrbHeTe X040BUS
MexaHW3bM 3a TPaHCnopThpaHe.
(= 11.4)

11.3 CTpaHM4YHO M3MeCcTBaHe Ha =2
JiocTa 3a ynpasrieHue 24

JlocTbT 3a ynpaBneHve Moxe Aa
6bae prKcMpaH CTPaHUYHO B 3 MO3ULIMU.

e Pa3rbHeTe X0A40BMS MEXaHW3BM 3a
TpaHcnopTupaHe. (= 11.4)

e [lpbXTe 34paBo C eAHaTta pbka
pbKoxBaTKaTa Ha ropHaTta 4acT Ha
110CTa 3a ynpassieHue.

e I3gbpnaiTe C pbka 3ateraTenHusi
noct (1) Harope.

e [locTaBeTe focTa 3a ynpasreHue B
XerfaHaTa nosuuus. Yeeperte ce, Ye
dmkempalloTo 3bbue (2) ce Hammpa
HaZ efVH OT TpuTe hUKCHpaLLM OTBOpaA
(3).

e HaTuncHeTe c pbka 3aTeratenHms
noct (1) Hanpepa, 1 3aTerHeTe nocTa 3a
ynpasreHue.

e [lpoBepeTe fanu focTbT 3a
ynpasrieHve e 34paBo MKCUpaH.

e [pu HyX[a CrbHeTe X040Bus
MeXaHu3bM 3a TpaHCMnopTUpaHe.
(= 11.4)

11.4 Pa3rbBaHe U CrbBaHe Ha =3
XOA40BUSl MEXaHU3bM 3a 25
TpaHcnopTupaHe

C nomoLiTa Ha X0A40BKA MEXAHU3BM 33
TpaHcnopTUpaHe MoTopHaTa dpesa Moxe
[a ce npuaBmkBa Ypes byTaHe unu
Ternexe.

OnacHoOCT oT HapaHsiBaHe!
KoraTto xo40BMAT MexaHu3bM ce
Hamupa B paboTHa no3uuus
(BOUrHaT Harope) 1 ce HaTUCHe
NIOCTBT 3a ocBoboxgaBaHe,
XOL0BUAT MEXAHM3BM MOXeE Aa
nagHe aBTOMaTU4YHO B
TPaHCMOPTHA NO3MLUSA.

PasrbBaHe Ha XO40BMSA MEXaHM3bM 3a
TpaHCNopTUpaHe — TPAHCNOPTHA
nosuuus:

e Jleko noeaurHeTe C eiHa pbka X040BUSA
MexaHn3bM 3a TpaHcnopTupaxe (1) n
ro 3agpbXxTe.

e HaTucHeTe fiocTa 3a ocBoboxgaBaHe

(2).
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e Pa3rbHeTe xon0Bua MexaHusbm (1)
[LOKpall HaJony 1 NycHeTe focTa 3a
ocBoboxgaBaHe (2). XonoBusT
MexaHu3bM ce dmKkempa.

CrbHeTe Xo40BUSA MeXaHU3bM —
paboTHa no3nuusn:

e [IpbXTe X040BMS MEXAHU3BM C eAHa
pbka (1) 1 ¢ neko nosanraHe
HamansiBaiTe HaToOBapBaHETO.

e HaTtucHeTte nocta 3a ocBoboxaaBaHe
(2) n creHeTe Xo40BUSI MEXAHU3BM
Harope.

e [lycHeTe nocta 3a ocsoboxaasaHe (2)
1 CrbHETe XO40BUs1 MeXaHV3bM JOoKpai
Harope. Xo40BUST MEXaHU3bM ce
3acTonopsiBa u e pukcupaH B pabotHa
nosuums.

11.5 HacTtporBaHe Ha cnupa4HusA =2
WNAWHT 26

11.6 CtapTupaHe Ha gBuUraTens c =2
BbTPELIHO ropeHe 27

e [locTaBeTe NoCTa 3a HACTpoNkKa
Ha rasTta B No3numa 3a CTapTupaHe.
(= 8.1)

e XBaHeTe 34paBo C e4Ha pbka
pbKoXBaTKaTa Ha CTapTeEPHOTO
BbXe (1) n 3agpbxTe.

e 3gbpnante 6aBHO CTapTEPHOTO
BbXe (1), AokaTo yceTuTe
cbnpoTtusneHune. Cnep Tosa 6bp30,
CWITHO U C e4HO M34bprBaHe ro
onbHeTe 40 Ab/MKUHATA HAa pbKaTa.
BaBHO oTnycHeTe cTapTepHOTO
BbXe (1), 32 4a MOXe OTHOBO Aa ce
HaBue.

MoBTOpeTe npoueca, AOKaTO
OBUraTensT C BbTPELLHO ropeHe He ce
3aABUXN.

CbC CnMpaYyHns WNAKHT ce

perynupa CbnpoTUBIEHNETO U CbOTBETHO
CKOpPOCTTa Ha BOAEHe Mo Bpeme Ha
obpaboTkaTa Ha noysaTta. 3a No-gobpo
perynupaHe CNMpadHuAT WASIMHT MOXe
ba 6bae HacTporBaH Ha 3 CTeneHu.

HacTporiBaHe Ha cnUpaYyHUs WNJIMHT:

e PasrbHeTe X040BUS MEXAHU3BM 3a
TpaHCNopTMpaHe B TPAHCMNOPTHA
nosvumsa. (= 11.4)

BHumMaBainTe ypenbT ga 3acTaHe
CTabuIiHO N CUrypHo.

e HaTucHeTe n 3agpbxTe
nebnokupawums 6ont (1).

e [locTaBeTe CNUpPaAYHUA LWNUHT (2) B
ENaHoTO MOSoXeHne.

e [ycHeTe pebnokmpawmsa 6onT (1) n
BHMMaBaWiTe CNMPaYHUAT LUNAVHT Aa
ce dukcumpa.
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11.7 UsknrouBaHe Ha aBurartesns C
BbTPELIHO ropeHe

e 3a M3KYBaHe Ha ABuratens c
BbTPELUHO ropeHe nocTaeeTe JlocTa 3a
HacTpolika Ha rasTta B nosuums 3a
cnvpate. (= 8.1)

Cnepn KpaTKO BpeMe Ha ABWDKEHUe Nno
VHepLUMsa ABUraTensT C BbTPELUHO
ropeHe cnvpa ga pabotu.

11.8 BkntouBaHe M U3KJIIOYBaHe Ha
3a4BMXBAHETO Ha Xxo40BaTa 4acT
(Hanpep):

BknrouBaHe Ha 3a4BWXBaHeTO Ha
xofoBaTa 4acT (Hanpepn):

e [lpuaBwkeTe MOTOpHaTa dpesa 4o
palioHa, KbAeTo Le st u3non3eare, C
W3KITHOYEH aBuraTen C BbTpeLlHo
ropeHe. (= 13.)

e CrapTupaliTe ABUraTens c BbTPeLLHO
ropeHe. (= 11.6)

e [IpbxTe MoTOpHaTa (pesa 34paBo C
AB€ pPbLeE 3a PbKOXBATKUTE.

e 3aJeNcTBanTe YepHUS NOCT 3a
3a[BMKBaHE Ha xofoBaTta YacT
(Hanpeg) v ro 3agpbxTe. (= 8.2)
3a4BMKBALLMAT Bas C MOHTUPAHNUTE Ha
Hero paboTHM MHCTPYMEHTM 3aro4Ba
Oa ce BbpTM U MOTOpHaTa dpesa
3ano4yBa [a ce ABWXK Hanpeg,.

N3kniouBaHe Ha 3a4BMXBAHETO Ha
xoAoBaTa 4acT (Hanpepn):

e [lycHeTe fOCTa 3a 3a4BWXKBaHEe Ha
xogosara yacT (Hanpeg). (= 8.2)
3a4BWXKBALUMST Ban C MOHTUPAHUTE
KbM Hero paboTHM MHCTPYMEHTU cnvpa
Oa ce BbpTU.

11.9 BkntrouBaHe M U3KJIIOMBaHe Ha
3a4BMXBAHETO Ha xoA4oBaTa YacT
(Ha3aag) (MH 445 R, MH 560, MH 585,
MH 685)

MoTopHuTe cppesn MH 445 R, MH 560,
MH 585, MH 685 ca o6opyaBaHu cbc
3a[Ha CKOPOCT.
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3agHaTta ckopocT npu obpaboTkaTa Ha
noysaTa CIyXu eOUHCTBEHO 3a No-NecHo
ocBoboxaaBaHe Ha MOTOpHaTa dpesa, B
Cnyyam ve TA 3aTbHe. 3aHaTa CKOPOCT He
€ npegHa3HaveHa 3a KornaeHe.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
Mpeon BkNoYBaHe Ha
3a4BWXBAHETO Ha Xxo4oBaTa YacT
(Ha3ap) BuHarKM ce ysepsisaire, 4e
MMa [OCTaTbYHO PA3CTOsIHNE
MeXay TANOoTO Ha onepaTtopa u
0CTa 3a ynpaereHue.

BkniouBaHe Ha 3aBWKBaHETO Ha
xopaoBaTta yacT (Ha3ag):

e [lpuaBwkeTe MOTOpHaTa dpesa 4o
paiioHa, Kb4eTo e s u3non3Bsare, ¢
M3KMYeH ABuUraTen C BbTPELUHO
ropeHe. (= 13.1)

e CrapTupaiiTe ABuraTens ¢ BbTpeLlHo
ropeHe. (= 11.6)

e [IpbXTe MoTopHaTa dpesa 34paso C
[BE pble 3a pbKOXBAaTKUTE.

e 3ajJeNcTBanNTe YepBeHUA J1OCT 3a
3a[BWXBaHe Ha xo4oBaTa YacT (Hasazn)
1 ro 3agpuxTe. (= 8.2)
3a4BWKBALLNAT Ban C MOHTUPaAHUTE Ha
Hero paboTHU MHCTPYMEHTM 3ano4yBa
Oa ce BbPTU 1 MOTOpHaTa cdpesa
3ano4Ba fa ce ABWKU Ha3aa.

U3knrouBaHe Ha 334BWXBAHETO Ha
XxopoBaTta yacT (Hasan):

e [lycHeTe floOCTa 3a 3aBWKBaHE Ha
xopoBaTa YacT (Hasapn). (= 8.2)
3a4BWXKBALLUMAT Ban C MOHTUPaHUTe
KbM Hero paboTHM MHCTPYMEHTU cnupa
4a ce BbpPTU.
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11.10 KonaeHe

Mpu konaeHe BBLPTAWMTE Cce paboTHU
OpraHy paspoxkeaT no4saTa u s
noaroTBAT 3a centba, 06paboTka u rpmxa
3a pacTteHusTa.

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
Konante camo Hanpeg.
BHumaBainTe 3a npensaTcTemaTa, no
KouTo He TpsibBa Aa ce MMHaBa
(Hanp. No KaMeHHUTe NMOYKN Ha
MbTeKuTe).

e [lpuaBmxeTe MOTOpHaTa cpesa 4o
paiioHa, KbAeTo Lie s u3non3sare, C
U3KITHOYeH ABuraTen C BbTPELUHO
ropeHe. (= 13.1)

o CrbHeTe X0A40BUS MEXAHU3BM 3a
TpaHcnopTupaHe. (= 11.4)

e CTapTupaiTe ABuratensi C BbTPELLHO
ropexe. (= 11.6)

e XBaHeTe MOTOpHaTa hpesa 34paBo C
OBe pbLe 32 pbKoXBaTKUTE N 3aemeTe
ctabunHo nonoxeHne. CnassanTe
paboTHaTa 30Ha Ha oneparopa.

(= 10.1)

o HaTucHeTe nocTa 3a 3agBUXBaHe Ha
X04oBaTa 4acT (Hanpegn) u ro
3agpbxTe. (= 11.8)

PaboTHUTe opraHu 3ano4ysaT ga ce

BBbPTAT N KONAEHETO MOXE Aa 3aMno4He.

e Criep kato cebpwnte pabora,
M3KNOYeTE 3a4BUKBAHETO HA
xopoBaTa YacT (= 11.8), nsknodete
nsuratensa (= 11.7) n noynctete
ypeda (= 12.2).

12. Mopapbxka

g OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!

MNpean n3sbpLuBaHe Ha KAaKBUTO 1
ba buno genHoCT No NOAAPBXKA
UN1 NOYMCTBaHe Ha ypeaa
BHMMATEeSTHO MpoyeTeTe rnasa ,,3a
Bawata 6e3onacHoct” (= 4.), n no-
crneuunanHo pasgen ,logapbxka u
pemoHTN", (= 4.7) n cnengainTte
TOYHO BCUYKM yKa3aHus 3a
6e3onacHoCT.

uﬂg - I/I33a>K:u,a|7|Te KOHTaKTHUA
=S HaKpamHWK Ha
M 3ananuTenHara ceeLy
npean n3BbpLUBaHe Ha

LEeNHOCTN NO NOAAPBXKA U
noymcTBaHe Ha ypega!

12.1 leMoHTUpaHe Ha paboTHuTe =2
opraHu 28

® | AKO CrbBaeMuAT LUMAUHT A0

1 | kopnyca Ha npenasaTenHata KyTus
ce pasxnabwu, uennaT KoMnnekT
paboTHW opraHu 3ae4Ho C AMCKa 3a
npeanasBaHe Ha pacTeHUsATa Moxe
Oa ce 13Baau OT 3a4BVXKBaLLMSA
Basl. 32 MOHTaXXHUTE AENHOCTU Ha
paboTHNTE OpraHn BUXTe
UHdopMauusiTa B rnasm
~MOHTUpaHe Ha paboTHUTe opraHn®
(= 7.7), (= 7.8) n ,KombuHaumm ot
paboTHu opraHn“ (= 10.3).

e OcTaBeTe ypeaa (asurartens c
BbTPELLHO ropeHe, NpeaaBaTtesiHaTa
KyTWs) 4@ U3CTMHE Hamb/HO.

e [locTaBeTe MOTOpHaTa chpesa B
nosnums 3a nodncreaHe. (= 12.2)
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e [leMOHTMpaHe Ha AUCKoBeTe 3a
npeanasBaHe Ha pacTeHusaTa:
OTBOpeTe ocurypuTenHaTta ckoba Ha
crbBaemMus WNnvHT (1) n ro n3sagerTe.
CearneTe Ancka 3a npegnassaHe Ha
pacTeHusTa (2).

e [leMOHTMpaHe Ha paboTHUTE opraHu:
OTBOpeTe ocurypuTenHaTa ckoba Ha
crbBaemMust WNAUHT (3) 1 ro n3Bagete.
CsaneTte uenus kKoMniekt paboTHu
opranu (4).

e Caanerte 3awWwuUTHMUTE NpbCTEHN (5) N TN
CbXpaHsiBalTe Ha CUFYPHO MACTO, 3a
Aa He rn 3arybute.

12.2 MNMouuctBaHe Ha ypeaa m

WHTepBan Ha nopapbXKa: 29

Cnep Bcsika ynotpeba

e Crniep Bcsika ynoTpeba nouncreanTe
OCHOBHO Uenus ypea,. BHumatenHoTo
6opaseHe c ypeaa ro 3awmTtasa u

yAbIMKaBa Cpoka My Ha ekcroaTauus.

e [Ipeaun nouncTeaHe octaseTe ypeaa na
M3CTUHE HaMbMHO U U3BageTe
KOHTaKTHUS HaKPanHWK Ha
3ananutenHarta ceel,. Mpu genHocTn
no NoyncTBaHe Ha npejasartenHaTa
KyTUsi 1 paboTHUTE opraHn HoceTe
Apexu ¢ AbArv pbKasu U MNAbTHU
pbKaBuLM.

Mo3nuusa 3a nouncrBaHe:

N36aresanTe noBpeau no ypepa!
OcTaBsaiTe MOTOpHaTa hpesa B
rnokasaHaTa no3uums camo 3a
KpaTko BpeMe (fenHoCTn no
noAApBXKA Y NOYNCTBAHE).
[pbxTe ypena B n3npaBeHo
NOSOXeEHNE NpPU CbXpaHeHNe.

e PasrbHeTe X040BMS MEXAHMU3BM 3a
TpaHcnopTtupaxe. (= 11.4)

330

e [locTaBeTe ropHaTa 4acT Ha
pbKoXxBaTkaTa B HaW-ropHaTa nosmums.
(= 11.2)

e [locTaBeTe MOTOpPHaTa pesa BbpXxy
paBeH 1 TBbPA TEPEH.

o HaknoHeTe ypena Ha3aj, AOKaTo

NOCTBT 3a ynpaBJieHNE onpe B 3eMATa.

Yka3aHusa 3a noYyncTBaHe:

o OTCTpaHsiBanTe 3aMbpCcABaHUATA U
HaTpynaHWTe ocTaTbLM C YeTka,
BMNaXKHa Kbpna unu gbpeeHa npbuka.
He n3nonseante arpecunsBHn
noyncreawm npenapatn. STIHL
npenopbysa ynotpebarta Ha
crneunaneH noyncTealy npenapar
(Hanp. cneunaneH noYncTeaLy,
npenapat Ha STIHL).

e Hukora He HacouBaliTe BoAgHa CTpys
KbM 10CTa 3a ynpasrieHve, YacTuTe Ha
[BUraTens C BbTPELLHO ropeHe,
YNTbTHEHMsATA 1 narepuTe. ToBa 6u
[0BENO A0 CKbM PEMOHT.

e [iBUrates c BbTPELHO FropeHe:
OTCcTpaHeTe 3aMbpcaBaHMATa OT
oxnaxpawuTe pebpa, paboTHOTO
Koresnio Ha BeHTUMaTopa, obnacrra
OKOMO Bb3AYLUHUA hUTbp, aycnyxa 1
Ap., 32 Aa rapaHTuparte AoCTaTb4yHO
oXfaxaaHe Ha ABUraTens C BbTPELIHO
ropene.

e KopnycbT Ha npepaBaTesniHaTa
KYTUSl, XOAOBUAT MEXaHU3BM U
paboTHUTE MHCTPYMEHTU MoraT Ja ce
MOYMCTBAT C MOMOLLTA Ha BOAHA CTPys
W1 NapocTpyiika.

N36sareante noBpenun no ypeaa!l

@ Mpu ynotpeba Ha ypea 3a
NMoYNCTBaHE Mo BUCOKO HansraHe
cnasBaiTe MUHMMAasIHO Pa3CTosHUe
OT HaW-mManko 1 M 1 HuKora He
Haco4BalTe BOAHA CTPYs AUPEKTHO
KbM narepute, 3a4BMXBaLLNS Ban u
YNTbTHEHMSATA, 0COBEHO KbM
YMTbTHEHVETO MEXAY Kopryca Ha
npenaBaTenHaTa KyTus 1
npeanasHUst Koxyx.

12.3 iBUraten ¢ BbTPELLUHO FropeHe

NHTepBan Ha nogapbXKa:
Mpenu Bcsika ynotpe6a

[MpoBepsaBariTe HUBOTO HA MOTOPHOTO
Macno (BMX MHCTPYKLMATA 3a
eKcnnoartauus Ha ABuratens ¢ BbTpeLHo
ropeHe).

CnasBanTe yKkasaHusTa 3a obcnyxsaHe 1
NoAApPbXKA, KOUTO MOXeETe @ HamepuTe
B MpUSIOXEeHaTa MHCTPYKLUSA 32
eKkcniioatauus Ha ABuUraTens ¢ BbTPELUHO
ropeHe.

12.4 UHTepBan 3a nogapbxka

N36areanTe noBpeau no ypeaa!
[enHocTn no nogapbxKaTa Ha
npepasatenHarta KyTus ga ce
M3BbPLUBAT CaMO OT
cneumanunsnpaH Tbproseu,

MoanpbXkka OT cneunanusmpaH
TbproseLy;:
3a yacTHM noTpebuTenu — exerogHo

MoTopHaTa chpesa Tpsbsa ga ce
obcnyxBa BegHBX roguLLIHO OT
cneumanusnpaH Toeprose. STIHL
npenopbyBa CBOMTE CNeumann3npaHmn
Tbprosuum.
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Moanpbxka oT notpeburtens:

e [peaun BCcAKO nNyckaHe B
ekcnnoarauus
[MpoBepsBanTe HUBOTO HA MOTOPHOTO
Macro (BMXTE MHCTPYKLUUSATA 3a
eKkcnnoartauus Ha asuraTens
BBbTPELLHO ropeHe)

e Cnep Bcsika ynotpeba
MouuncTteanTte ypepa. (= 12.2)

12.5 CbxpaHeHue n BpeMeHHO
cnvpaHe oT ekcnnoaTtauus (npes 30

3Mmara)

CbxpaHsiBaliTe MOTOpHaTa pesa B
HOPMasIHO MOsIokKeHWe (pas3rbHaT Xo040B
MexaHV3bM 3a TPaHCcnopTupaHe). 3a
KOMMAKTHO CbXpaHeHWe CrbHeTe Hasag,
fioCcTa 3a ynpasreHune, KakTo e NoKasaHo

Ha durypara.

OnacHocT oT npeobpbliaHe!
MoTopHaTa hpe3sa Moxe aa ce
ob6bpHe Hanpepn, ako paboTHuTe
opraHu ca B HemnpaBWsHa NO3MLUUS.
Mopaawn ToBa BMHaru
KOHTpoOnupanTe cTabunHoTo
noroXxeHne Ha MoTopHaTta dpesa.
Mpn HeobxoAMMOCT fneko
3aBbpTeTe paboTHUTE opraHu, 3a
[a 3ana3unte banaHca.
AnTepHaTMBHO NpY CbXpPaHEHMETO
Ha MOTOpHaTa chpesa s noanpere B
obnacTTa Ha ApbXKaTa 3a HoCceHe.

CbxpaHsaBauTe ypea B CyxX0o U 3aTBOPEHO
nomeLleHne 6e3 Hannume Ha MHOro npax.
YBepeTe ce, Ye TOW Ce HaMnpa Ha MACTO,
HeJOCTbMNHO 3a Aeua.

EBeHTyanHuTe Hen3npaBHOCTU NO ypena
TpsibBa pa ce OTCTpaHAT, Nnpean ga 6bvae
npnbpaH 3a cbxpaHeHue. YpenbT Tpsbea
BMHArM Aa ce Hamupa B CbCTOsIHME 32
6e3onacHa ekcnnoatauus. 3aTerHeTe
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BCUYKW rarku, nanuuy n 6ontose,
NnoJHOBETE CTaHaNUTe HeYeTNnBn
npenynpeanTenHn Haanucu no ypeaa,
npoBepeTe usraTa MallnHa 32 U3HOCBaHe
n nospean. CMeHeTe N3HOCEeHNTE U
noBpefeHnTe YacTu.

Mpy cnMpaHe Ha ypena oT ekcrnoaTauus
3a NO-NPOABIKUTENHO Bpeme (npe3
31Mara) crasBsanre cregHuTe yKasaHus:

e [loyncreTe BHMMATETHO BCUYKU
BbHLUHN YaCTWN Ha ypeaa.

e |I3npasHeTe pe3epBoapa 3a ropmso U
kapbypaTopa.

e CMaxeTe C Macno, CbOoTB. rpec BCUYKN
noABMXHU 4aCTu.

OTBMIATE 3ananuTenHaTta ceeLy (BMx
WHCTPYKLMATA 3a ekcniioaTtaums Ha
ABUratens c BbTPeLLHO ropeHe) 1 npe3
0TBOpa 3a 3ananurenHaTa ceeLy,
HanenTe oK. 3 CM3 MOTOPHO Macso B
OBuraTensi C BbTPELLHO ropeHe.
MpeBbpTeTe ABUraTENs C BLTPELUHO
ropeHe HsIKofko MbTn 6e3
3ananuTtenHa ceew, (nsgbpnanTe
CTapTEPHOTO BbXeE).

OnacHocT oT noxap!

[pbXTe KOHTaKTHUA HaKpaHUK Ha
3ananutenHaTa ceeLly ganey ot
oTBOpa 3a cBeLTa nopaaun
OMaCHOCT OT Bb3MNSIaMeHsBaHe.

e OTHOBO 3aBuWiiTe 3ananuTenHaTa ceeLy,
(BUX MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoaTtaums
Ha ABUraTens C BbTPELLUHO FOpeHe).

o CMeHeTe MacnoTo (BMX MHCTPYKUMATA
3a eKkcnroaTtauusi Ha asuratens ¢
BbTPELLHO ropeHe).

e [lokpuiiTe ABUraTens C BbTPELUHO
ropeHe u cbxpaHsiBaiite ypeaa B
HOpMarsiHO MOJIOXKEHMUE.

13. TpaHcnopTupaHe

13.1 TpaHcnopTMpaHe Ha =
MoOTOpHaTa cpesa 31

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
CnasBanTe ykasaHuaTa 3a
6e3onacHocT B rasa ,,3a Bawarta
6e3onacHocT” (= 4.), n no-
cneumanHo pasgen
~TpaHcnopTupaHe” (= 4.4).

Mpeou pa TpaHcnopTupaTte ypeaa,
U3KITYeTe ABUraTensl C BbTPELIHO
ropeHe, N3BafeTe KOHTAKTHUS
HaKpamHWK Ha 3ananuTenHarta
cBeL 1 obneyete noaxoasaLLo
3aWmMTHO obnekno (npegnasHu
00yBKM, pbKaBuLm, KOMBMHE3OH C
ObIrN pPbKaBy 1 KPavonu).
O6bpHeTe BHUMaHMe Ha
Ternoro! (= 18.)

@ TerneHe unu 6ytaHe Ha MoTopHaTa
cdpesa:

e [locTaBeTe CNMPAYHUA LWMMVHT B Han-
BUcokaTta nosunuus. (= 11.5)

e PasrbHeTe X040BUSA MEXaHU3bM 3a
TpaHcnopTupaHe. (= 11.4)

e XBaHeTe 34paBo MOTOpHAaTa dpesa 3a
nBeTe pbkoxBaTku (1) 1 A HaKNoHeTe
Hasaf, AoKaTo ypeabT 3acTaHe BbpXy
KoneraTa 3a TpaHCMnopTMpaHe.

e bBaBHO (C newwexogHa CKOPOCT) TerneTe
unu 6yTaiiTe MoTopHaTa dpesa.
Mo paBHa U1 rnagka NOBbPXHOCT
ypenbsT TpsibBa Aa ce 6yTa, AokaTo no
HepaBHa e no-gobpe aa ce Ternu.
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OnacHOCT OT HapaHsiBaHe!
3apaau ronsiMoTo Terno Ha ypeaa
ce n3mcksa ocobeHo BHUMaHMe rnpu
npemMuHaBaHe no cTbnana,
nparoBe, HAKIIOHEHW paMnu 1
OpYrv BUCOYUHU U HEPABHOCTMW.
OnepaTopbT TpsAbBa BUHarn ga
CTOMW Hafj HMBOTO Ha ypeaa, 3a Aa
He 6bAe nperaseH OT Hero B Crlyyan
Ha 3aryba Ha KOHTpoNn — T. e. npu
nparoBe U HaKMOHEeHN y4acTbUn
ypeobT TpsAbsa aa ce 6yta Hagony,
CbOTB. Ternu Harope.

YpenwbT ga ce byta unu ternuv npu
Makcumym 2 — 3 ctbnana. MNpu
noBeye CTbMana MoTopHaTa gpesa
[a ce npeHacs C nomoLita Ha
BTOPW YOBEK.

BauraHe unmn HoceHe Ha MOTOpHaTa
¢dpesa:

e [lpoBepeTe fanu ropHaTta YacT Ha
pbkoxBaTKaTa e 34paBo huKCrpaHa.

e Bpuraiite n HoceTe MoTopHaTa dpesa
Hali-mMarnko no ABamMa AyLiu 1 crejete
npes UAnoTo BpeMe ga uma
LOCTaTbYyHO Pa3CTosiHME Mexay
TAMOTO 1 paboTHMUTE OpraHu.

MecrTa 3a xBallaHe:
PbkoxsBaTku (1) n gpbxka 3a
HoceHe (2).

TpaHcnopTupaHe Ha MOTOpPHaTa
dpesa Bbpxy ToBapHa nnardopma:

e BuHaru TpaHcnopTupanTe MoTopHaTa
dpe3a nsnpaseHa 1 onpsiHa Ha
XO40BUS MEXaAHU3BM 3a
TpaHcnopTupaHe n paboTHUTE opraHu.
Hukora He noctaesiiTe ypeaa Aa nexu
HacTpaHu.
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o 3a CcTabunHOCT Ha ypefa pasrbHeTe
XOA0BUSA MEXaHU3bM 33
TpaHcnopTupaHe (= 11.4) n
MOHTUMpanTe paboTHUTE opraHu
(= 7.7), (» 7.8).

e (Obe3onaceTe MoTOpHaTa hpesa
CpeLLy XJTb3raHe u A 3aKpeneTe Bbpxy
ToBapHaTa nnartdgopma C nomoLuTa Ha
BbXeTa U peMbLiu.

MecTa Ha 3aKkpenBaHe:

OcTa Ha X0[40BMSA MEXaHN3bM 3a
TpaHcnopTupaHe (3) 1 octa Ha
paboTHuTe opranu (4).

14. Ona3BaHe Ha OKoriHaTa

cpena

OnakoBkuTe, ypeabT 1
NPUHaANeXHocTTe ca
npov3BefeHn oT MaTepuanu,
KOWUTO noanexaT Ha
— peunknupaHe, n Tpsabsa na ce
U3XBBbPIAT MO CbOTBETHUS HAYNH.

PaspenHoTo 1 ekocbobpasHo
M3XBBbPJISIHE Ha OTNaabLuTe nognomara
noBTopHaTa ynotpeba Ha BTOPUYHHU
CypOBUHW. 3aToBa crej n3TnyaHe Ha
0bunyanHnsa My CpoK Ha U3non3saHe
ypenbT Tpsibsa Aa ce npegage Ha
BTOPUYHU CYypPOBUHU.

14.1 N3xBbpnsiHe

OTpaboTeHoTo Macno (MOTOpPHO,
TPAHCMUCUOHHO) 1 TOPUBOTO BUHArM
TpsibBa Aa ce M3XBBPSIAT B CbOTBETCTBME
C NPUIOXUMUTE U3NCKBAHWS.

Mpenu fa 6bae n3XsbprieH, ABuraTenaT c
BbTpeLLHO ropeHe TpsibBa Aa ce npusene
B HErofHo 3a ynotpeba cbcrosiHue. 3a

LenTa oTcTpaHeTe kabena 3a 3anasnBaHe,
n3npasHeTe pesepBoapa u usroyete
MOTOPHOTO Macrio.

OnacHOCT OoT HapaHfAiBaHe ¢ paboTHuTe
opraHu!

Hukora He ocTaBsanTe rpaguHckara
MoTOpHa (hpesa 6e3 Haa30p, A0PK akKo e
u3nAsna ot ynotpeba. YeepeTte ce, ye
ypeabT U paboTHUTE OpraHu ce
CbXpaHsaBaT Ha MSICTO, HEAOCTbLIHO 3a
feua.

15. MUHMMUM3npaHe Ha
M3HOCBaHETO U

npepoTBpaTsiBaHe Ha
noBpeau

BaXkHu yKa3aHUA 3a NoaapbXKKa Ha
rpynarta npoaykTu

BeH3vHoBU MoTopHU chpesn (STIHL
MH)

3a martepuvanHu weTn n umsnyecko
HapaHsiBaHe Ha xopa, KOUTO ca
NPYYNHEHN NOpPaAU HecnassBaHe Ha
yKa3aHusaTa B pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoartauus, ocobeHo No oTHoLeHne
Ha 6e3onacHocTTa, 06CnyXBaHETo U
nogapwxkata, unu nopaam ynotpeba Ha
HepaspeLueHn npucnocobnexuns 3a
OOMbIIHATENHO MOHTUPAHE 1 pPe3epBHU
yacTu, pupmata STIHL He HOocK HMKakBa
OTrOBOPHOCT.

HenpemeHHo crna3seanite cnegHuTe
yKasaHus, 3a Aa npegoTspaTtuTe nospeam
WY npekaneHo M3HOoCBaHe Ha Baluus
ypen Ha STIHL:
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1. N3HoCBalum ce YacTu

Hsikon yactu Ha ypegna STIHL, gopu v npu
ynotpeba no npegHa3sHayeHve, ce
W3HOCBAT 1 B 3aBUCUMOCT OT B1Aa 1
NPOABIMKUTENHOCTTA Ha U3MNoM3BaHe
TpsibBa na ce NOAMEHSIT CBOEBPEMEHHO.

KbMm TAX cnagat:

— KIMHOB PEMbK;

— paboTeH opraH;

— CNUpayeH LUMAWHT.

2. CnasBaHe Ha npeanucaHuNTa,
NOCOYEHU B Ta3u MHCTPYKLUUS 3a
eKkcnnoarauus

VM3nonssaHeTo, nogapbxkaTa n
CbxpaHeHueTo Ha ypeda Ha STIHL Tpsabea
[a Cce N3BbpLUBAT IPUKIINBO, KAKTO e
ONMCAHO B Ta3u UHCTPYKLUSA 32
ekcnnoataums. MNotpebutenaTt otroBaps
JINYHO 32 BCUYKM NOBPEAU, NPUUNHEHN
nopaamn HecnasBaHe Ha yka3aHuATa 3a
6e3onacHocT, obcnyxBaHe 1 NOAAPBXKKA.

ToBa B Hal-roniiMa cTeneH ce oTHacs 3a:

— ynoTtpeba Ha npoAyKTa He no
npepHasHayeHuve;

— wu3non3saHe Ha HeodobpeHun ot STIHL
ropvsa/nMpon3BoACTBEHN MaTepmanu
(cmasouHu MaTepuanu, 6eH3VH 1
MOTOPHO Macso, BX. UHCTPyKUMATa 3a
ekcnnoartaumsa Ha asurartens ¢
BbTPELLUHO ropeHe);

— Hepa3speleHn ot STIHL npomeHun no
npoaykTa.

— M3Mof3BaHe Ha HepaspeLueHn oT
STIHL wact n npucnocobnenus 3a
OOMBITHATENHO NPUKaYBaHe nUu
pexeLun UHCTPYMEHTY;

— W3N0ON3BaHETO Ha ypeaa npu CrnopTHU
nnn cbCTesaTenHn MeponpuAaTuA;

0478 403 9802 B - BG

— BTOpPUYHU NoBpean BCNeacTeBme Ha
M3non3BaHeTOo Ha NpoAdyKTa C
HensnpaBHU 4YacCTu.

3. [leiHOCTM No noanpbXKaTa

Bcuukn n3bpoenu B pasgen ,Jlogapbxka“
penHoctu Tpsabsa aa 6baaT M3BbPLUBAHU
penoBHO.

AKO Te3n AeHOCTM No noaapbXKaTa He
MoraT fa 6baaT M3BbpLUBAHM OT CaMust
notpeburten, Ton Tpsabea ga ce 06bpHe
KbM crneumanusvpaH TbproseL.

STIHL npenopbyBa feNHOCTUTE NO
NoaApbXKa U PEMOHT Aa Ce U3BbpLUBAT
CaMo Npwu cneunanusvpaH Tbproeey, Ha
STIHL.

CneumnanusnpaHute Tbprosum Ha STIHL
pefoBHO NpeMuHasaTt obyyeHve u M ce
npefocTaBsa TexHnyecka nHgopmMaums.

AKO Te3n AeHOCTM No nogapbXKaTa He
6baaT M3BbBPLLEHN, MOraT Aa Bb3HMKHAT
nospeau, 3a KOUTO e OTrOBOPEH
notpebutensr.

KbM TSIX cnagaT Han-Beve:

— KOPO3MOHHU 1 Apyrn nocnegBailin
nospeaun sCcnencteme Ha HenpaBuiiHoO
CbXpaHeHne;

— noBpeau Ha ypeaa nopaau ynotpeba
Ha pe3epBHM YacTu C NMO-HUCKO
Ka4yecTBo;

— noBpeawu B pe3yntaT Ha HeHaBpeMeHHa
UM HefoCTaTbyHa CepBU3HaA
nogapbXKa, CbOTBETHO NoBpeaun
BC/eACTBUE Ha AENHOCTU NO
NoAAPBXKA U PEMOHT, KOUTO He ca
N3BBbpPLUEHN B CEpBM3UTE Ha
cneumannsnpaHnTe TbpProBLUK.

16. O6bnyanHu pesepBHU

4acTtu

CrbBaeM WNAVHT (paboTHM opraHu):
9396 021 3785

MH 445, MH 445 R

KomnnekT 3a okonaBaHe, BbTpeLLleH,
OT/SABO:

6241 710 0200

KomnnekT 3a okornaBaHe, BbTpeLLEH,
OTAACHO:

6241 710 0205

KomnnekT 3a okonaBaHe, BbHLLUEH,
OTNABO:

6241 710 0210

KomnnekT 3a okonaBaHe, BbHLLEH,
OTAACHO:

6241 710 0215

MH 560, MH 585, MH 685
KomnnekT 3a okonaBaHe, BbTpeLLleH,
OTNABO:

6241 710 0220

KomnnekT 3a okornaBaHe, BbTpeLLEeH,
OTAACHO:

6241 710 0225

MH 585, MH 685

KomnnekT 3a okonaBaHe, BbHLLEH,
OTNABO:

6242 710 0210

KomnnekT 3a okonaBaHe, BbHLLEH,
OTAACHO:

6242 710 0215
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17. EC Oeknapauus 3a

CbOTBEeTCTBUE

17.1 BeH3nHoBa MOTOpHa dpe3a
(STIHL MH)

STIHL Tirol GmbH

Hans Peter Stihl-StraRe 5
6336 Langkampfen
ABcTpus

AeKnapupame, noemanku nbriHa
OTrOBOPHOCT, Y€ MallnHaTa

BeH3nHoBa MoTopHa dpesa (STIHL MH)

PabpuyHa mapka: STIHL
CepueH Homep: 6241
Tun: MH 445.0
MH 445.0 R
MH 560.0
MH 585.0
MH 685.0
OTroBaps Ha cnegHuTe aupekTusu Ha EO:

2011/65/EU, 2000/14/EC, 2014/30/EU,
2006/42/EC

MpoayKTbT e pa3paboTeH B CbOTBETCTBUE
CbC CrefHUTe CTaHAAPTU:
EN 709, EN 14982

3a pa3paboTBaHeTo 1 N3roTBSAHETO Ha
NpOAYKTUTE Ca NPUMOXUMN BaxalumTe
KbM JaTaTa Ha NpOu3BOACTBO BEPCUM HA
HopmMuTE.

MpunoxeH MeToA 3a OLeHKa Ha
CbOTBETCTBUETO:
Mpwunoxenwne VIII (2000/14/EC)

me 1 agpec Ha HOTUULMPaHMS OpraH:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2
D-90431 Nurnberg
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KomnnekToBaHe 1 CbXxpaHeHWe Ha
TeXHMYeckaTa AOKyMeHTauus:
Sven Zimmermann

STIHL Tirol GmbH

MoavHaTa Ha NPOU3BOACTBO U MALUMHHUAT
HOMEp Ca NocoYeHn Ha TabeskaTa 3a
MOLLHOCTTa Ha ypeaa.

I/I3MepeHo HVBO Ha wWyMa:

MH 445.0 92 dB(A)
MH 445.0 R 92 dB(A)
MH 560.0 91,3 dB(A)
MH 585.0 91,3 dB(A)
MH 685.0 92,4 dB(A)

lapaHTMpaHo HMBO Ha LWyMa:

MH 445.0 93 dB(A)
MH 4450 R 93 dB(A)
MH 560.0 93 dB(A)
MH 585.0 93 dB(A)
MH 685.0 93 dB(A)
JlaHrkamndpeH,

2020-01-02 (F'rrr-mm-gAa)
STIHL Tirol GmbH
Mo 3am.

A

Matthias Fleischer, 3aBexga, otaen
~HayuyHonscnenoBaTtencka AefHOCT U
pa3paboTka Ha HOBW NPOAYKTU®

Mo 3am.

’MQMWMW wnA

Sven Zimmermann, 3aBexaall, oTAesN
,Kauectso*

18. TexHNn4YeCcKn AaHHMN

MH 445.0 / MH 445.0 R/ MH 560.0 /
MH 585.0 / MH 685.0

CepuvieH Homep 6241

[suraten c 4-TakToB

BbTPELUHO ropeHe, asuvrarten c

BUL BbTPELLUHO
ropeHe

CraptoBo CrapTepHo Bbxe

YCTPONCTBO
CobrnacHo Oupektmsa 2000/14/EC:

lapaHTMpaHo HMBO

Ha wyma Liyag 93 pb(A)

MH 445.0 / MH 445.0 R

Twun pBuraten B&S Series 550

EX OHV RS
PaboTteH 0bem 140 kB. CM
HomunHanHa
MOLLLHOCT npun
HOMWHaNHa YyecToTta 2,2-3100
Ha BbpTeHEe kKW - 06./MUH
Pesepsoap 3a 0,8 n
ropmBso
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MH 445.0 / MH 445.0 R

VHcTpymMeHT

OnameTbp Ha
KOMNnekTa 3a
oKonasaHe

PaboTHa yecToTa Ha
BbpTEHE Ha
KOMMrieKkTa 3a
okonaeaHe npu
n3nuTBaTesnHa
YecToTa Ha BbpTeHe

M3nuTBaTenHa
YecToTa Ha BbpTeHe

4 enlemMeHTa 3a
oKonaBaHe, 2
Oucka,
npegnassaLum
pacTeHusnTa

30 cm

124 06./MUH

3100 06./MUH

CobrnacHo Oupektnsa 2006/42/EC:

HvBO Ha WwymMa Ha
paboTHOTO MACTO
Loa

KoedumumeHT Ha
HeonpeneneHocT
Kpa

80 ob(A)

2 nb(A)

3ajafeHa xapakTepucTuka Ha
Bnbpauunte cbrnacHo EN 12096:

Vi3amepeHa CToMHOCT
Ahw

KoedumumeHT Ha
HeonpegeneHocT Ky,

w

5,50 m/cek?
2,20 m/cek?

V3mepsaHe cbrnacHo EN 20643

3apBmxBaHe
MH 445.0

3aaBumxBaHe
MH 445.0 R

Terno

MH 560.0/ MH 585.0
Twun pgBurarten

0478 403 9802 B - BG

1 npeaHa
CKOpPOCT

1 npegHa
CKOpOCT
1 3agHa ckopocT

36 kr/37 kr

Kohler HD675

MH 560.0/ MH 585.0
PaboTteH obem

HomuHanHa
MOLLHOCT Npwu
HOMWHaHa YyecToTa
Ha BbpTEHE

Pesepsoap 3a
rop1Bo

MHCTpyMeHT
MH 560.0

MHCTpyMeHT
MH 585.0

OnameTbp Ha
KOMMMeKTa 3a
okornasaHe

PaboTHa yecToTa Ha
BbpTEHE Ha
KOMMeKTa 3a
oKonasaHe npwu
n3nuTeaTenHa
YecToTa Ha BbpTeHe

ManutBatenHa
YecToTa Ha BbpTeHe

149 kB. CM

2,3 -3000
kW - 06./MuH

1,4n

2 enemeHTa 3a
okonaBsaHe, 2
Aucka,
npeanassaLum
pacTeHusTa

4 enemeHTa 3a
OoKonaBaHe, 2
AnCKa,
npeanassaLum
pacTeHusTa

32cm

120 06./Mu1H

3000 06./MUH

CornacHo Aupektusa 2006/42/EC:

HwnBo Ha Wwyma Ha
paboTHOTO MACTO
Lpa

KoedmumeHT Ha
HeonpeaeneHocT
Kpa

79 oB(A)

2 nb(A)

3apapeHa xapakTepucTuka Ha
Bubpauunte cbrnacHo EN 12096:

M3mepeHa cTonHocCT
Ahw

5,00 m/cek?

MH 560.0/ MH 585.0

KoedmumeHT Ha
HeonpepeneHocT Ky,

2,50 m/cek?

w
Vi3mepBaHe cbrnacHo EN 20643

3apBMxBaHe 1 npegHa
CKOpOCT
1 3agHa ckopocT

Terno 41 kr/44 kr

MH 685.0

Twun psuraten Kohler HD775

PaboTteH 0bem 173 kB. C™M

HomuHanHa

MOLLIHOCT npu

HOMWHaNHa YyecToTa 2,9-3200

Ha BbpTeHe kKW - 06./MUH

Pe3epBoap 3a 1,4n

ropmBso

VIHCTpymMeHT 4 enemeHTa 3a
okornaBsaHe, 2
OucCKa,
npeanassaium
pacTeHusiTa

[OnameTbp Ha 32cMm

KOMIMJIEKTa 3a

oKonaBaHe

PaboTHa 4yecToTa Ha 128 06./MUH

BbpTeHe Ha

KOMIMJIEKTa 3a

oKonaBaHe npu

n3nuTBaTenHa

yecToTa Ha BbpTeHe

M3nutBatenHa

YyecToTa Ha BbpTeHe 3200 06./MyH

CobrnacHo upektusa 2006/42/EC:

HuBO Ha Wyma Ha
paboTHOTO MACTO
Loa 80 AB(A)
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MH 685.0

KoedmumeHT Ha
HeonpeaeneHocT

Kpa 2 nB(A)
3afageHa xapakTepucTmka Ha
Bubpauunte cbrinacHo EN 12096:

V3mepeHa cTonHoCT

Ahw 6,00 m/cek?
KoedmumneHT Ha 2,40 m/cex?
HeonpepeneHocT Ky,
w
M3mepBaHe cbrnacHo EN 20643
3aaBmxBaHe 1 npegHa
CcKopocT
1 3agHa ckopocT
Terno 46 kr
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MH 445.0, MH 445.0 R:

MH 560.0:

MH 445.0, MH 445.0 R, MH 560.0,
MH 585.0, MH 685.0:

B

MH 445.0, MH 445.0 R:

A=118cm
B=57cm
C=122cm
MH 560.0, MH 585.0, MH 685.0:
A=119cm
B=57cm
C=122cm
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18.1 REACH

REACH e kpaTkoToO HaumMeHoBaHve Ha
PernameHT Ha EO oTHOCHO
perncrtpauusita, oueHkata u
pa3peluaBaHeTo Ha XMMUYHW BeLlecTBa.

3a nHopMaLms OTHOCHO M3MbIIHEHNETO
Ha U3NCKBaHMATA CcbriiacHo PernameHTa
REACH (EO) 1907/2006 BX.
www.stihl.com/reach.

19. OTKkpuBaHe Ha noBpeau

% eBeHTyanHo ce obbpHeTe KbM

cneumanunsnpaH Toproeel, — STIHL
npenopbyBa CBOS CneuManm3npaH
TbproseL.

£ BuxTe MHCTpyKUMATA 3a

ekcnnoartauus Ha agBuraTens ¢
BbTPELLHO ropeHe.

HeunsnpaBHoCT:
[Bvratensit ¢ BbTPELLHO ropeHe He
cTapTupa

Bb3MoXxHa npuynHa:

JlocTbT 3a HacTporka Ha rasta e B
nosuumsa 3a cnvpaHe

B pe3epBoapa HAMa ropueo;
TpbbONpPoOBOALT 3@ rOPMBO € 3anyLuUeH
"opnBOTO B pe3epBoapa e 3aMbpCceHo,
CTapo 1nu C fNoLo KayecTBo
KOHTaKTHMAT HaKpanHWK Ha
3ananuTenHaTa cBeLy, e U3BageH oT
Hes; kabenbT 3a 3ananBaHe He e
3akpeneH gobpe KbM HakpamHuMka
3ananutenHaTa cBeLy e onyLleHa unu
noespeneHa; HenpaBWUIIHO Pa3CTosIHNE
Mexay ernektpoguTe

Bb3aywHmAT unnTbp e 3aMmbpceH

0478 403 9802 B - BG

[BuratensaTt c BbTPELLUHO ropeHe ce e
»3a4aBunn“ nopagm MHOrOKpaTHU ONnTK
na 6bae crapTupaH

OTcTpaHsiBaHe:

[NocTaBeTe fnocTa 3a HAaCTpoWkKa Ha
rasta B No3uums 3a ctaptupaHe (= 8.1)
3apepgerTe ¢ ropuso (= 7.15);
nouyncTeTte TpbbonpoBoauTe 3a rOPUBO
(%)

BuHarn nanonsearite CBeX0 MapKkoBO
ropuso (6e3onoBeH 6eH3uH) (= 7.15);
nouncTeTte kapbypaTtopa (%)
[MocTaBeTe KOHTAKTHUS HAKPaMHUK Ha
3ananutenHara ceeu, (E2);
nposepeTe Bpb3kaTa Mexay kabena 3a
3ananeaHe u wencena ()
MNouncteTe/cMeHeTe 3ananuTenHaTa
ceeuy (L), (X);

perynupainTe pa3cTosiHUETO MexXay
enektpogute (%)

MouncTteTe/cMeHeTe Bb3AYLLIHWS
punTbp (X)

OTBMNTE 3ananuTenHaTta cBel u s
noacywete, 6yTHeTe nocTa 3a rasta B
no3mums 3a CnupaHe 1 n3gbpnante
MHOFOKPaTHO CTApTOBOTO BbXe MNpu
oTBuTa 3ananutenHa ceewy (L)

HeunsnpaBHoCT:

3aTpyaHeHo cTapTupaHe unm otcnabsaHe
MOLLHOCTTA Ha ABuUraTens C BbTPeLUHO
ropeHe

Bb3mMoXxHa npnynHa:

Boaa B pesepBoapa 3a rop1eo 1 B
KapbypaTtopa; 3anyLueH kapbypartop
Pe3epBoapbT 3a rOPUBO € 3aMbpCeH
Bb3ayWwHUAT UNTbP € 3aMbpCceH
3ananuTtenHarta cBeLy e onyLieHa

OTcTpaHsABaHe:

M3npa3HeTe pesepBoapa 3a ropuso,
noyncrtete TpbOONPOBOAA 3a FOPUBO U
kapbypaTopa ()

MouncTeTe pesepBoapa 3a ropuso (X)

— [loyucTteTte/cmeHeTe Bb34YLWHNA
untop (L), (K)

— [MouucTteTe/cMeHeTe 3ananuTenHaTa
ceewy (EJ), (%K)

HeunsnpasHocT:

[Buratensit c BbTPELLHO ropeHe 3arpsia

MHOro

Bb3MoxHa npuynHa:

— Oxnaxpgawmte pebpa ca 3aMbpceHn

— MHOro HMCKO HMBO Ha MacnoTo B
OBuraTensi C BbTPELLHO ropeHe

— MoBbpxHOCTTa Ha ABUraTens c
BBbTPELUHO ropeHe e NoKpuTa C NpbCT

OTcTpaHsABaHe:

MoumncTteTe oxnaxgawmrte pebpa

(= 12.2)

— Jlonewite MoTOpHO Macro (= 7.15)
OTcTpaHeTe NpbCTTa OT ABuUraTens
BbTPELUHO ropeHe

HeunsnpasHocT:
[BuraTenst ¢ BbTpeLIHO ropeHe pabotn
HepaBHOMEPHO

Bb3MOXHaA NpU4nHa:
— Bb34ylWwHUAT UNTbp e 3aMbpceH

OTcTpaHsABaHe:
— MMouncteTe/cMeHeTe Bb3AYLLIHUS
unTbp (), (K)

HeunsnpasHocT:
CwvineH nyLiek

Bb3MOXHa NpUYuNHa:
— TBbpae BUCOKO HUBO Ha MacroTo
— Bb3gywHuAT hunTbp e 3amMbpceH

OTcTpaHsABaHe:

— Kopurupante KonmyecTBoTO Ha
HansaToTo Macno (E3)

— MouncreTte/cmeHeTe Bb3OYLUHUA

tunTep (K1), (K)
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HeunsnpaBHocT:
CunHu Bubpauun no sBpeme Ha pabota

Bb3MoXxHa npuymnHa:
— XnabaBo 3akpensaHe Ha ABuratens

OTcTpaHsBaHe:
— 3arterHeTe 60/1TOBETE 3a 3aKpenBaHe
Ha pgBuratens (%)

HeusnpaBHocT:
HamaneHa npoussoaunTenHocT

Bb3moxHa npuymnHa:

— HenpasuneH MoHTax Ha paboTHuTe
opraHu

— PaboTHuTe opraHun ca U3HoCeHU

— CnupayvHuAT WMASVHT HE € HacTpoeH
npaBuHO

OTcTpaHsaBaHe:
— MoHTupanTe npaBunHo paboTHuTe
opranu (= 7.7), (= 7.8)
— CMmeHeTe paboTHuTe opraHu (%)
— HacTtponTe cnvpayHus WNAnHT
(= 11.5)

HeusnpaBHOCT:
Hama npou3soamTenHoCT

Bb3MOXHa npuYnHa:
— Hsama crbBaeM WNAVHT Ha
3a4BVKBaLLmA Ban

OTcTpaHsiBaHe:

— lMpoBepeTe 3akpenBaHeTo Ha
paboTHUTe opraHy KbM 3a4BUXBaLLMSA
Ban (= 7.7), (= 7.8)
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HeunsnpaBHoCT:
CwuneH Wwym oT npegaBaTenHaTa KyTus

Bb3MoXHa npuymnHa:
— Henoaxoaswo HMBO Ha MacroTo B
npegasaTtenHarta KyTus

OTcTpaHsaBaHe:
— [llpoBepeTe HUBOTO Ha MacroTo B
npenaeartenHara kytus (%)

HeunsnpaBHoCT:

3a4BWXBALLUMAT Ban He ce BbpTU Npu
3a4encTBaH NoCT 3a 3a4BWKBaHE Ha
xofoBaTa yacT

Bb3moxHa npuymnHa:
— CTapToBOTO BbXe e Hen3npaBHo
— [MpepaBaTenHUAT peMbk € U3HOCEH

OTcTpaHsaBaHe:

— TlpoBepeTe CbOTB. CMEHETE
CTapTOBOTO BbXe (%K)

— CwmeHeTe peMbka (%)

20. CepBu3eH nnaH

20.1 NMNoTBbpXAEHUE 32 NpefaBaHe

Mogen:

CepueH Homep:

RN E AN

para: | |

Cnepgaly cepsu3

aaTta: | | |1 |1 |
20.2 NMoTBbpXAEHUE 32 m
M3BbpLUEHA CepBMU3HA 32
noaapbXKa

[anTte Ta3u MHCTPYKUMA 3a ekcnnoaTaunst
Ha BalLMA cneuManm3nupaH Tbproeew, Ha
STIHL npu n3sbpliBaHe Ha AEAHOCTM MO
nogapmbXxkara.

Tow Wwe NoTBbPAU U3NBSTHEHNETO Ha
CepBU3HUTE OeAHOCTU B noneTaTa Ha

cdopmynsapa.

m CepBu3HaTa nogapbxkKa e
M3BbpLUEHA Ha

bﬂ [aTa Ha cnegpawa cepsu3Ha
nogapmbXKa

0478 403 9802 B - BG
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